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OPERATION MANUAL

Total Heat Exchanger
HRV (Heat Reclaim Ventilation) -with DX Coil-

MODELS
(Ceiling mounted duct type)

With DX coil & Humidifier
VKM50GAMV1
VKM80GAMV1
VKM100GAMV1

With DX coil
VKM50GAV1
VKM80GAV1
VKM100GAV1
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HRV

HRV; Heat Reclaim Ventilation
• Thank you for purchasing this Daikin total heat exchanger.

Carefully read this operation manual before using the total heat exchanger. It will 
tell you how to use the unit properly and help you if any trouble occurs. This man-
ual explains about the indoor unit only. Use it along with the operation manual for 
the outdoor unit. After reading the manual, file it away for future reference.

• This unit is an option type for the VRVII system air conditioner.
It should normally be used in combination with the M-type VRVII system indoor air 
conditioner. (RXYQ, REYQ, RXQ)
It is also possible to use this unit as a independent system.

• This unit cannot control room temperature. If this is needed, do not install the HRV 
unit alone, but rather install another indoor unit.

• Use the remote controller of the VRVII-system indoor air conditioner to control the 
unit.

HRV; Wärmerückgewinnungslüftung
• Danke, dass Sie sich für den Wärmetauscher von Daikin entschieden haben.

Lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfältig, ehe Sie den Wärmetauscher in 
Betrieb nehmen. Hier erfahren Sie, wie Sie das Gerät korrekt betreiben. In diesem 
Handbuch wird nur die Installation der Inneneinheit beschrieben. Verwenden Sie 
es zusammen mit dem Bedienungshandbuch der Außeneinheit. Bewahren Sie die 
Anweisung gut auf, wenn Sie sie durchgelesen haben, damit Sie auch später noch 
darin nachschlagen können.

• Das Gerät ist eine Option für das VRVII-Klimagerät.
Normalerweise wird es in Kombination mit dem Model M der VRVII-Inneneinheit 
verwendet. (RXYQ, REYQ, RXQ)
Zusätzlich kann das Gerät als eigenständiges System verwendet werden.

• Dieses Gerät kann nicht zu Regulierung der Raumtemperatur verwendet werden. 
Ist dies gewünscht, installieren Sie nicht nur di HRV sondern eine zusätzliche 
Raumeinheit.

• Das Gerät wird über die Fernbedienung der VRVII-Inneneinheit gesteuert.

HRV; Ventilation avec récupération de chaleur
• Nous vous remercions pour avoir choisi cet échangeur de chaleur à enthalpie 

totale Daikin.
Lisez attentivement ce manuel d’utilisation avant d’utiliser l’échangeur de chaleur à 
enthalpie totale. Il vous enseignera à utiliser correctement l’unité et vous aidera en 
cas de panne.  Ce manuel traite uniquement de l’unité intérieure.  Utilisez-le avec 
le manuel d’utilisation de l’unité extérieure. Après avoir lu le manuel, rangezle en 
vue d’une utilisation ultérieure.

• Cette unité est en option pour le climatiseur du système VRVII.
Elle doit normalement être utilisée en association avec le climatiseur intérieur du 
système VRVII de type M. (RXYQ, REYQ, RXQ)
Cette unité peut également être utilisée en tant que système indépendant.

• Cette unité ne peut commander la température ambiante. Si cette fonction est 
nécessaire, n’installez pas l’unité HRV seule, mais installez plutôt une autre unité 
intérieure.

• Utilisez la télécommande du climatiseur intérieur du système VRVII pour com-
mander l’unité.

HRV; Ventilación con recuperación de calor
• Muchas gracias por haber adquirido este intercambiador de calor total Daikin. 

Lea atentamente este manual de uso antes de utilizar la unidad. El manual explica 
cómo usar la unidad correctamente y lo ayuda en caso de que surjan problemas. 
Este manual trata sobre la unidad interior solamente. Utilícelo conjuntamente con 
el manual de uso de la unidad exterior. Después de leerlo, guárdelo para referen-
cia futura.

• Esta unidad es un equipamiento opcional para el sistema de climatización VRVII. 
Normalmente debería utilizarse en combinación con un sistema de climatización 
interior VRVII de tipo M (RXYQ, REYQ, RXQ).
También es posible utilizar esta unidad a modo de sistema independiente.

• Esta unidad no puede controlar la temperatura ambiente. Si es necesario contro-
larla, no instale la unidad HRV sola, instale también otra unidad interior.

• Utilice el mando a distancia del sistema de climatización interior VRVII para con-
trolar esta unidad.

HRV; Ventilazione per recupero del calore
• Grazie di aver acquistato questo scambiatore di calore totale Daikin. 

Prima di usare lo scambiatore di calore totale, leggere con attenzione questo man-
uale d’istruzioni. Esso insegna il modo corretto di utilizzare l’unità e fornisce con-
sigli, nel caso si verifichino dei problemi. Il manuale si riferisce solo all’unità 
interna. Usarlo insieme al manuale di istruzioni dell’unità esterna. Dopo aver letto il 
manuale, conservarlo per riferimenti futuri.

• Questa unità è un tipo opzionale di condizionatore d’aria a sistema VRVII.
Normalmente deve essere usato insieme al condizionatore d’aria per interni, 
sistema VRVII di tipo M. (RXYQ, REYQ, RXQ)
È anche possibile utilizzare questa unità come sistema indipendente.

• L’unità non può controllare la temperatura del locale. Se ciò è necessario, non 
installare l’unità HRV da sola, ma invece installare un’altra unità interna.

• Per controllare l’unità, utilizzare il telecomando del condizionatore d’aria interno a 
sistema VRVII.

HRV; Αερισìüò ìε ανÜκτηση θερìüτηταò
• Ευχαριστοýìε για την αγορÜ σαò αυτοý του εναλλÜκτη συνολικÞò θερìüτηταò 

Daikin.
ÄιαβÜστε προσεκτικÜ αυτü το εγχειρßδιο λειτουργßαò πριν χρησιìοποιÞσετε τον 
εναλλÜκτη συνολικÞò θερìüτηταò.Θα σαò πουν πωò θα χρησιìοποιÞσετε σωστÜ 
τη ìονÜδα και θα σαò βοηθÞσουν αν εìφανιστοýν προβλÞìατα. Το παρüν 
εγχειρßδιο δßνει εξηγÞσειò ìüνο για την εσωτερικÞ ìονÜδα. ΧρησιìοποιÞστε το ìαζß 
ìε το εγχειρßδιο λειτουργßαò τηò εξωτερικÞò ìονÜδαò. Aφοý διαβÜσετε τιò οδηγßεò, 
βÜλτε τιò στο αρχεßο σαò για ìελλοντικÞ αναφορÜ.

• ΑυτÞ η ìονÜδα εßναι εναλλακτικüò τýποò για το σýστηìα κλιìατισìοý VRVII.
ΚανονικÜ θα πρÝπει να χρησιìοποιεßται σε συνδυασìü ìε τον τýπο M-VRVII του 
συστÞìατοò κλιìατισìοý εσωτερικÞò ìονÜδαò. (RXYQ, REYQ, RXQ)
ΥπÜρχει επßσηò η δυνατüτητα να χρησιìοποιÞσετε αυτÞ τη ìονÜδα ωò ανεξÜρτητο 
σýστηìα.

• Η ìονÜδα αυτÞ δεν ελÝγχει τη θερìοκρασßα του χþρου. Αν αυτü χρειÜζεται, ìην 
εγκαταστÞσετε τη ìονÜδα HRV ìüνη τηò, αλλÜ ìαζß ìε ìια Üλλη εσωτερικÞ ìονÜδα.

• ΧρησιìοποιÞστε το τηλεχειριστÞριο του συστÞìατοò κλιìατισìοý εσωτερικÞò 
ìονÜδαò VRVII για Ýλεγχο τηò ìονÜδαò.

HRV; Hergebruik van warmte
• Hartelijk dank voor uw keuze voor een warmtewisselaar van Daikin.

Lees eerst deze bedieningshandleiding aandachtig door voordat u de warmtewis-
selaar gaat gebruiken. In de gebruiksaanwijzing kunt u lezen hoe u het apparaat 
op de juiste manier gebruikt en wat u kunt doen bij storingen. Deze handleiding 
bevat alleen informatie over de binnenunit. Gebruik deze handleiding samen met 
die van de buitenunit. Bewaar deze gebruiksaanwijzing nadat u deze heeft 
gelezen.

• Dit apparaat is een optioneel model voor de airconditioners in een VRVII-systeem.
Het wordt gewoonlijk gebruikt in combinatie met een binnenunit van het type M in 
een VRVII-systeem. (RXYQ, REYQ, RXQ)
Het is ook mogelijk om dit apparaat als onafhankelijk systeem te gebruiken.

• Dit apparaat kan niet worden gebruikt om de temperatuur in een ruimte te regelen. 
Installeer, als dit gewenst is, geen afzonderlijke HRV-unit maar een andere binne-
nunit.

• Gebruik de afstandsbediening de binnenunit van het VRVII-systeem om het appa-
raat te bedienen.

HRV; Ventilação de Recuperação Térmica
• Agradecemos a aquisição deste permutado térmico total da Daikin. 

Antes de utilizar o permutador térmico total, leia atentamente o presente manual. 
Nele obterá informações sobre o modo de utilizar correctamente o aparelho e 
ajuda na eventualidade de ocorrência de problemas. Este manual fornece expli-
cações exclusivamente sobre a unidade interior. Utilize-o em conjunto com o man-
ual de funcionamento da unidade exterior.  Depois de ler o manual, guarde-o para 
consultas futuras.

• Esta unidade é uma opção para o aparelho de ar condicionado do sistema VRVII.
Normalmente, deve ser utilizado em conjunto com o aparelho de ar condicionado 
interior do sistema VRVII do tipo M. (RXYQ, REYQ, RXQ)
É também possível utilizar esta unidade como sistema independente.

• Esta unidade não controla a temperatura do compartimento. Se isso for 
necessário, não instale só a unidade HRV, em vez disso, instale outra unidade 
interior.

• Utilize o controlador remoto do aparelho de ar condicionado interior do sistema 
VRVII para controlar a unidade.

HRV; Вентиляция с реãенерацией тепла
• Блаãодарим вас за поêóпêó данноãо энтальпийноãо теплообменниêа 

Daikin.
До начала работы с энтальпийным теплообменниêом внимательно 
изóчите данное рóêоводство по эêсплóатации. В нем излаãаются правила 
надлежащеãо пользования óстройством и приводятся реêомендации 
пользователю по поисêó и óстранению неисправностей. В данном 
рóêоводстве рассматривается тольêо êомнатный блоê. Использóйте еãо 
вместе с рóêоводством для нарóжноãо блоêа. После изóчения рóêоводства 
сохраните еãо для обращений в бóдóщем.

• Данный блоê является дополнительным для êондиционера системы VRVII.
Обычно он должен использоваться в сочетании с êомнатным 
êондиционером системы VRVII типа M. (RXYQ, REYQ, RXQ)
Данный блоê таêже можно использовать в êачестве независимой 
системы.

• Данный блоê не может êонтролировать температóрó в помещении. Если 
это необходимо, не óстанавливайте блоê HRV отдельно; óстановите еще 
один êомнатный блоê.

• Использóйте пóльт дистанционноãо óправления êомнатным 
êондиционером системы VRVII для óправления данным блоêом.
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[1]

MODELS VKM50GAMV1 VKM80GAMV1 VKM100GAMV1
VKM50GAV1 VKM80GAV1 VKM100GAV1

Sometimes when first using the unit, the 
smell of the heat exchanging element may 
be noticeable, but it is not harmful. The smell 
will gradually go away as the unit is used.

Important

It exchanges the heat (temperature and humidity) 
from indoors with the air taken in from outdoors, 
changes the outside air to the same condition as 
indoors and then brings it indoors.

(2) Duct connecting flange

(3) Exhaust fan

(1) Hanger bracket

(7) Maintenance cover

(6) Electric parts box

(8) Heat exchanger elements

(12) Gas pipe

(13) Liquid pipe

(16) Strainer (included)

<VKM-GAMV1 series only>

<VKM-GAMV1 series only>

(14) Drain outlet

(15) Humidifier (Natural evaporating type)

(19) Remote controller (Optional accessory)

(11) Direct expansion coil

(9) Name plate

(10) Air supply fan

(4) Air filter (Long life filter)

(5) Damper

(21) EA
Exhaust air 
to outdoors

(22) OA
Fresh air
from outdoors
(outdoor air)

(15) Humidifier (Natural evaporating type)

(24) SA
Supply air 
to room

(23) RA
Return air
from room

(18) Solenoid valve

(17) Feed water tank
(11) Direct expansion coil

(20) Damper motor

<VKM-GAMV1 series only>

<VKM-GAMV1 series only>

<VKM-GAMV1 series only>

1
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Indoor unit HRV-With DX Coil-

Remote controller
for indoor unit

• Combined operation system 
with VRV systems

Outdoor unit

• Independent system
HRV-With DX Coil-

Remote controller
for indoor unit

Outdoor unit

Remote controller for VRV BRC1A62

32

Remote controller for VRV BRC1A62

4

1

5

3

Remote controller for VKM BRC1D527 (EU only)

4

5

UNIT No.

GROUP

Remote controller for VKM BRC1D527 (EU only)

4

1

2

3

[2]
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1,2,3

Remote controller for VRV BRC1A62

UNIT No.

GROUP

Remote controller for VKM BRC1D527 (EU only)

1,2,3

6

(1) Heat exchanger
element (×2)

(2) Handle

(3) Rail

9

(1) Air filter

8-28-1

[3]

10

11 12

1

3
2

Remote controller for VRV BRC1A62

7

6

7

UNIT No.

GROUP

Remote controller for VKM BRC1D527 (EU only)

1,2,4

7,8

3,5 6
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ΕλληνικÜ 1

Με εναλλÜκτη θερìüτηταò DX & ΥγραντÞρα Με εναλλÜκτη θερìüτηταò DX
VKM50GAMV1 VKM50GAV1
VKM80GAMV1 VKM80GAV1
VKM100AGMV1 VKM100GAV1

ΕναλλÜκτηò συνολικÞò θερìüτηταò 
HRV (Αερισìüò ìε ανÜκτηση θερìüτηταò) ìε 

εναλλÜκτη θερìüτηταò DX

Εγχειρßδιο
λειτουργßαò

ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ
ΕΙΚΟΝΕΣ .............................................................. [1][2][3]

1 ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ ......................................... 1
2 ΤΙ ΝΑ ΚΑΝΕΤΕ ΠΡΙΝ ΘΕΣΕΤΕ ΣΕ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΤΟ 
ΚΛΙΜΑΤΙΣΤΙΚΟ ............................................................... 4

3 ÄΙΑÄΙΚΑΣΙΑ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ ............................................ 8
4 ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ

(Μüνο για Üτοìα ειδικευìÝνα για συντÞρηση)................ 12
5 ΑΝΤΙΜΕΤÙΠΙΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤÙΝ .............................. 14

ΣηìαντικÝò πληροφορßεò που αφοροýν το 
ψυκτικü υγρü που χρησιìοποιεßται
Το συγκεκριìÝνο προϊüν περιÝχει φθοριοýχα αÝρια 
θερìοκηπßου που καλýπτονται απü το πρωτüκολλο του Κιüτο.

Τýποò ψυκτικοý υγροý: R410A

GWP
(1)

: 1975
(1)

 GWP = δυναìικü θÝρìανσηò του πλανÞτη

ΕνδÝχεται να απαιτοýνται περιοδικοß Ýλεγχοι για διαρροÝò 
ψυκτικοý υγροý σýìφωνα ìε ΕυρωπαϊκÞ Þ τοπικÞ νοìοθεσßα. 
ΕπικοινωνÞστε ìε τον τοπικü διανοìÝα για περισσüτερεò 
πληροφορßεò.

1 ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
ÄιαβÜστε προσεκτικÜ τιò παρακÜτω προφυλÜξειò και 
χρησιìοποιÞστε τον εξοπλισìü σαò, üπωò προβλÝπεται.
ΑυτÞ η ìονÜδα υπÜγεται στην κατηγορßα “συσκευÝò ìη 
διαθÝσιìεò στο γενικü κοινü”.

ΥπÜρχουν οι εξÞò δýο εßδη προφυλÜξειò ασφαλεßαò και 
συìβουλþν που περιλαìβÜνονται εδþ:

ΠΡΟΕΙÄΟΠΟΙΗΣΗ ......Ο κακüò χειρισìüò ìπορεß να Ýχει 
πολý σοβαρÝò συνÝπειεò, üπωò 
θÜνατο Þ σοβαρü τραυìατισìü.

ΠΡΟΣΟΧΗ ................Ο κακüò χειρισìüò ìπορεß να προκαλÝσει 
τραυìατισìü Þ ζηìιÜ. Επßσηò, ìπορεß να 
Ýχει πολý σοβαρÝò συνÝπειεò, κÜτω απü 
συγκεκριìÝνεò συνθÞκεò.

ΣΗΜΕΙÙΣΗ

• ΑυτÝò οι οδηγßεò εξασφαλßζουν τη σωστÞ χρÞση του 
εξοπλισìοý.

Φροντßστε να εφαρìüσετε αυτÝò τιò σηìαντικÝò προφυλÜξειò 
ασφαλεßαò.
¸χετε πÜντοτε πρüχειρα αυτÜ τα φýλλα προειδοποιÞσεων, 
Ýτσι þστε να ìπορεßτε να ανατρÝξετε σ αυτÜ, εÜν χρειαστεß.
Επßσηò, εÜν ο παρþν εξοπλισìüò ìεταφερθεß σε νÝο χρÞστη, 
φροντßστε να παραδþσετε αυτü το εγχειρßδιο χρÞστη στο νÝο χρÞστη.

ΠΡΟΕΙÄΟΠΟΙΗΣΗ (Στη διÜρκεια τηò λειτουργßαò)

• Αν η λειτουργßα τηò ìονÜδαò παρουσιÜζει ανþìαλεò 
καταστÜσειò (ìυρßζει σαν κÜτι να καßγεται, κλπ.), διακüψτε 
την τροφοδοσßα, και επικοινωνÞστε ìε τον αντιπρüσωπο.
Αν συνεχιστεß η λειτουργßα κÜτω απü τÝτοιεò συνθÞκεò, 
ìπορεß να προκληθεß βλÜβη, ηλεκτροπληξßα και πυρκαγιÜ.

• Η παραìονÞ κÜτω απü το ρεýìα αÝροò για ìεγÜλο 
χρονικü διÜστηìα κÜνει κακü στην υγεßα σαò.

• Μη χειρßζεστε τη ìονÜδα ìε βρεγìÝνα χÝρια.
Μπορεß να προκληθεß ηλεκτροπληξßα.

• Αν διαρρεýσει εýφλεκτο αÝριο, ανοßξτε τα παρÜθυρα και 
αερßστε το δωìÜτιο.
Ο ανεπαρκÞò αερισìüò κατÜ τη διÜρκεια λειτουργßαò Þ ìη 
λειτουργßαò τηò ìονÜδαò, ìπορεß να προκαλÝσει Ýκρηξη απü 
σπινθÞρεò στην ηλεκτρικÞ σýνδεση.

• Μην καθαρßζετε τη ìονÜδα HRV ìε νερü.
Μπορεß να προκληθεß ηλεκτροπληξßα Þ πυρκαγιÜ. (Χωρßò να 
συìπεριληφθοýν φßλτρα αÝρα, κλπ.)

• Φροντßστε να σταìατÞσετε τη ìονÜδα και να διακüψετε 
την τροφοδοσßα κατÜ τον καθαρισìü Þ τον Ýλεγχü τηò.
ΕπειδÞ ο ανεìιστÞραò γυρßζει ìε ìεγÜλη ταχýτητα, ìπορεß 
να προκληθεß τραυìατισìüò.

• Μην ελÝγχετε οýτε να επισκευÜζετε ποτÝ τη ìονÜδα 
ìüνοι σαò.
ΖητÞστε απü Ýνα αρìüδιο Üτοìο του σÝρβιò να κÜνει αυτÞ 
την εργασßα. (Το αρìüδιο Üτοìο του σÝρβιò)

• Αποìακρýνετε κÜθε φλüγα αν διαρρεýσει το ψυκτικü ìÝσο.
Το ψυκτικü υγρü του κλιìατιστικοý εßναι ασφαλÝò και 
κανονικÜ δεν διαρρÝει. Αν παρουσιαστεß διαρροÞ ψυκτικοý 
ìÝσου, η επαφÞ ìε τη φωτιÜ ìιαò συσκευÞò καýσηò, ìε ìια 
θερìÜστρα Þ ìε ìια κουζßνα ìαγειρικÞò ìπορεß να 
προκαλÝσει επικßνδυνα αÝρια. ΚατασβÞστε üλεò τιò φλüγεò 
απü συσκευÝò καýσηò (π.χ. φοýρνουò, θερìÜστρεò, κλπ.) 
αερßστε το δωìÜτιο και επικοινωνÞστε ìε τον αντιπρüσωπο. 
Μη χρησιìοποιεßτε το κλιìατιστικü, Ýωò üτου Ýναò τεχνικüò 
επιβεβαιþσει üτι τÝλειωσε την επισκευÞ του τìÞìατοò στο 
οποßο παρουσιÜστηκε διαρροÞ του ψυκτικοý ìÝσου.

• Συìβουλευθεßτε τον αντιπρüσωπü σαò στη περßπτωση 
που το κλιìατιστικü σαò βρεθεß ìÝσα στο νερü εξαιτßαò 
φυσικÞò καταστροφÞò, üπωò πληììýρα Þ τυφþνα.
Μην λειτουργÞστε το κλιìατιστικü σε αυτÞ τη περßπτωση, 
αλλιþò ìπορεß να προκληθεß δυσλειτουργßα, ηλεκτροπληξßα 
Þ φωτιÜ.

ΠΡΟΣΟΧΗ (Στη διÜρκεια τηò λειτουργßαò)

• Μη χρησιìοποιÞσετε τη ìονÜδα HRV για Üλλο σκοπü.
Για να αποφευχθεß ποιοτικÞ υποβÜθìιση, ìη χρησιìοποιεßτε 
τη ìονÜδα για ψýξη οργÜνων ακριβεßαò, τροφßìων, φυτþν, 
ζþων Þ Ýργων τÝχνηò.

• Μη χρησιìοποιÞσετε συσκευÝò καýσηò σε κανÝνα 
σηìεßο τηò διαδροìÞò εξüδου του αÝρα απü τη ìονÜδα.
Ùò αποτÝλεσìα, η καýση σε αυτÝò τιò συσκευÝò ìπορεß να 
εßναι ατελÞò.

• Μην εκθÝτετε ìικρÜ παιδιÜ, φυτÜ Þ ζþα απευθεßαò στο 
ρεýìα αÝροò.
Μπορεß να Ýχει αρνητικÞ επßδραση στα ìικρÜ παιδιÜ, τα ζþα 
και τα φυτÜ.

• Μην τοποθετÞσετε κανÝνα ìπουκÜλι ìε εýφλεκτο σπρÝι 
οýτε να ψεκÜσετε κοντÜ στη ìονÜδα HRV Þ τιò γρßλιεò 
εισüδου και εξüδου.
Μπορεß να προκαληθεß πυρκαγιÜ.

• Κλεßνετε την τροφοδοσßα üταν η ìονÜδα δεν πρüκειται 
να χρησιìοποιηθεß για ìεγÜλο χρονικü διÜστηìα.
Αλλιþò, η ìονÜδα ìπορεß να θερìανθεß Þ να πιÜσει φωτιÜ 
λüγω τηò συσσωρευìÝνηò σκüνηò.

• Μη φρÜζετε τιò γρßλιεò εισüδου Þ εξüδου.
Αν ο αÝραò του ανεìιστÞρα δεν κυκλοφορεß σε üλο το 
δωìÜτιο, ìπορεß να προκαλÝσει ανεπÜρκεια οξυγüνου, ìε 
αποτÝλεσìα να υπÜρξουν Üìεσα Þ ìακροπρüθεσìα 
επιβλαβεßò επιπτþσειò στην υγεßα.
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2 ΕλληνικÜ

• ¼ταν καθαρßζετε, χρησιìοποιεßτε γÜντια.
Αν καθαρßζετε χωρßò γÜντια ìπορεß να τραυìατιστεßτε.

• Μη χειρßζεστε το τηλεχειριστÞριο ìε βρεγìÝνα χÝρια.
Μπορεß να προκληθεß ηλεκτροπληξßα.

• Μην αγγßζετε ποτÝ το εσωτερικü του τηλεχειριστηρßου.
Μπορεß να προκληθεß ηλεκτροπληξßα Þ ìηχανικü πρüβληìα. 
Για Ýλεγχο και επισκευÞ των εσωτερικþν εξαρτηìÜτων, 
απευθυνθεßτε στον αντιπρüσωπο.

• Μην τοποθετεßτε αντικεßìενα κοντÜ στην εξωτερικÞ 
ìονÜδα και ìην επιτρÝψετε να συσσωρευτοýν φýλλα Þ 
Üλλα παρεìφερÞ αντικεßìενα γýρω απü τη ìονÜδα.
Τα φýλλα αποτελοýν ζεστü καταφýγιο για τα ìικρÜ ζþα, τα 
οποßα ìποροýν να εισÝλθουν στη ìονÜδα. ΕÜν ìπουν 
ζωÜκια στη ìονÜδα και Ýρθουν σε επαφÞ ìε ηλεκτροφüρα 
τìÞìατα, ìποροýν να προκαλÝσουν βλÜβεò, καπνü Þ φωτιÜ.

• ΠροσÝξτε τιò κινÞσειò σαò κατÜ την διÜρκεια του 
καθαρισìοý Þ τηò επιθεþρησηò φßλτρου αÝρα.
Εργασßα σε ìεγÜλο ýψοò απαιτεßται, εποìÝνωò πρÝπει να 
δßνετε ìεγÜλη προσοχÞ.
ΕÜν το ικρßωìα εßναι ασταθÝò, ìπορεß να πÝσετε Þ να 
γλιστρÞστε, προκαλþνταò κατÜ συνÝπεια τραυìατισìü.

ΠΡΟΕΙÄΟΠΟΙΗΣΗ (Για την εγκατÜσταση)

• Μην επιχειρÞσετε να εγκαταστÞσετε τη ìονÜδα ìüνοι σαò.
Απευθυνθεßτε στον αντιπρüσωπο για την εγκατÜσταση τηò 
ìονÜδαò.
Αν κÜνετε ìüνοι σαò την εγκατÜσταοη και δεν γßνει σωστÜ, 
ìπορεß να προκληθεß διαρροÞ νεροý, ηλεκτροπληξßα και 
πυρκαγιÜ.

• Η εγκατÜσταση θα πρÝπει να γßνεται σýìφωνα ìε το 
εγχειρßδιο εγκατÜστασηò.
Η λανθασìÝνη εγκατÜσταση ìπορεß να προκαλÝσει διαρροÞ, 
ηλεκτροπληξßα Þ πυρκαγιÜ. Αν η ìονÜδα πÝσει, ìπορεß να 
τραυìατßσει Üτοìα.

• Μην εγκαθιστÜτε τη ìονÜδα σε ìÝρη üπου η 
θερìοκρασßα στην περιοχÞ γýρω απü τη ìονÜδα Þ τιò 
γρßλιεò εισüδου και εξüδου τηò εσωτερικÞò ìονÜδαò 
ìπορεß να πÝσει κÜτω απü το σηìεßο παγþìατοò.
<Για τη σειρÜ VKM-GAMV1 ìüνο>
Το νερü των σωλÞνων νεροý, ο υγραντÞραò, οι 
ηλεκτροìαγνητικÝò βαλβßδεò και Üλλα εξαρτÞìατα ìπορεß να 
παγþσουν, προκαλþνταò σπασßìατα και διαρροÝò.

• Μην αφÞνετε τον αÝρα εκροÞò να ìπαßνει στο στüìιο 
εισüδου του εξωτερικοý αÝρα.
Αυτü ìπορεß να προκαλÝσει ìüλυνση στο εσωτερικü του 
δωìατßου και εßναι επιβλαβÝò για την υγεßα.

• ΤοποθετÞστε το στüìιο εισüδου του εξωτερικοý αÝρα 
Ýτσι þστε να ìην εισÝρχεται σε αυτü ο αÝραò εκροÞò 
που περιÝχει αÝρα καýσηò, κλπ.
Η λανθασìÝνη εγκατÜσταση ìπορεß να προκαλÝσει απþλεια 
οξυγüνου στο δωìÜτιο, ìε αποτÝλεσìα να υπÜρξουν 
σοβαρÜ ατυχÞìατα.

• ¼λεò οι καλωδιþσειò πρÝπει να γßνονται απü αρìüδιο 
ηλεκτρολüγο.
Για να κÜνετε την καλωδßωση, απευθυνθεßτε στον 
αντιπρüσωπο. Μην την κÜνετε ποτÝ ìüνοι σαò.

• Φροντßστε να υπÜρχει ξεχωριστü κýκλωìα τροφοδοσßαò 
για αυτÞ τη ìονÜδα, και να γßνουν üλεò οι ηλεκτρικÝò 
εργασßεò απü αρìüδιο προσωπικü, σýìφωνα ìε την 
τοπικÞ νοìοθεσßα και τουò κανονισìοýò.
Η ανεπαρκÞò απüδοση του κυκλþìατοò τροφοδοσßαò Þ η 
λανθασìÝνη εργασßα ìπορεß να προκαλÝσει ηλεκτροπληξßα 
Þ πυρκαγιÜ.

• Βεβαιωθεßτε να δηìιουργÞσετε γεßωση. 
Μη γειþσετε τη ìονÜδα σε σωλÞνα παροχÞò, 
συλλÝκτεò, Þ τηλεφωνικÞ γεßωση.
Η ατελÞò γεßωση ìπορεß να προκαλÝσει ηλεκτροπληξßα Þ 
πυρκαγιÜ.
Ρεýìα υψηλÞò Ýντασηò απü κεραυνοýò Þ Üλλεò πηγÝò 
ìπορεß να προκαλÝσει ζηìιÜ στο κλιìατιστικü.

• ΚÜντε την εγκατÜσταση τηò ìονÜδαò πÜνω σε γερÜ 
θεìÝλια που ìποροýν να συγκρατÞσουν το βÜροò τηò 
ìονÜδαò.
Αν τα θεìÝλια δεν εßναι αρκετÜ γερÜ, η ìονÜδα ìπορεß να 
πÝσει και να προκληθοýν τραυìατισìοß.

• ΣυνδÝστε το σωστü τηλεχειριστÞριο για το ìοντÝλο.
Μπορεß να προκληθεß ηλεκτροπληξßα Þ πυρκαγιÜ.

• Μην κÜνετε καìßα πρüσθετη καλωδßωση.
Μπορεß να προκληθεß πυρκαγιÜ.

• Αν διαρρÝει ψυκτικü, συìβουλευτεßτε τον αντιπρüσωπü 
σαò.
¼ταν η ìονÜδα HRV πρÝπει να εγκατασταθεß σε ìικρü χþρο, 
πρÝπει να ληφθοýν τα κατÜλληλα ìÝτρα þστε η ποσüτητα 
ψυκτικοý ìÝσου που τυχüν διαρρεýσει να ìην υπερβαßνει το üριο 
συγκÝντρωσηò. Αν διαρρεýσει ψυκτικü ìÝσο υπερβαßνονταò το 
επßπεδο τηò οριακÞò συγκÝντρωσηò, ìπορεß να υπÜρξει 
ανεπÜρκεια οξυγüνου. Αν η συγκÝντρωοη του ψυκτικοý που 
διαρρÝει υπερβεß την οριακÞ, ìπορεß να προκληθεß ατýχηìα λüγω 
Ýλλειψηò οξυγüνου.

• Μην εγκαθιστÜτε τη ìονÜδα HRV σε ìÝροò üπου ìπορεß 
να διαρρεýσει εýφλεκτο αÝριο.
Αν διαρρεýσει αÝριο και συγκεντρωθεß γýρω απü τη ìονÜδα, 
ìπορεß να προκληθεß πυρκαγιÜ.

• Βεβαιωθεßτε üτι Ýχετε εγκαταστÞσει Ýνα διακüπτη 
διαρροÞò προò την γη.
Αν δεν εγκατασταθεß Ýνα διακüπτηò διαρροÞò προò την γη, 
ìπορεß να προκληθεß ηλεκτροπληξßα Þ πυρκαγιÜ.

ΠΡΟΣΟΧΗ (Για την εγκατÜσταση)

• Μη χρησιìοποιÞσετε τη ìονÜδα HRV Þ γρßλια 
αναρρüφησηò/εκροÞò αÝρα στιò ακüλουθεò τοποθεσßεò.
a. ΜÝροò üπου ìπορεß να υπÜρξει υψηλÞ θερìοκρασßα

Þ γυìνÞ φλüγα.
Αποφýγετε τα ìÝρη üπου η θερìοκρασßα κοντÜ τη ìονÜδα 
HRV και τη γρßλια αναρρüφησηò/εκροÞò αÝρα υπερβαßνει 
τουò 40°C. Αν η ìονÜδα χρησιìοποιηθεß σε υψηλÞ 
θερìοκρασßα, ìπορεß να παραìορφωθεß το φßλτρο αÝρα και 
τα στοιχεßα του εναλλÜκτη θερìüτηταò Þ να καεß το ìοτÝρ.

b. ΜÝρη üπωò η κουζßνα Þ Üλλα, üπου δηìιουργεßται 
κÜπνα απü λÜδι.
Μπορεß να προκληθεß πυρκαγιÜ.

c. ΜÝρη, üπωò Ýνα εργοστÜσιο ìηχανηìÜτων Þ χηìικü 
εργοστÜσιο, üπου παρÜγεται αÝριο που περιÝχει 
βλαβερü αÝριο Þ διαβρωτικÜ υλικÜ, üπωò οξÝα, 
αλκÜλια, οργανικοýò διαλýτεò και ìπογιÝò.
ΜÝρη üπου πιθανþò να υπÜρξει διαρροÞ καýσιìου 
αερßου.
Μπορεß να παραχθοýν δηλητηριþδη αÝρια Þ να 
προκληθεß πυρκαγιÜ.

d. ΜÝρη που Ýχουν υγρασßα, üπωò το ìπÜνιο.
Μπορεß να προκληθεß διαρροÞ ηλεκτρικοý ρεýìατοò Þ 
ηλεκτροπληξßα.

e. ΜÝρη üπου η θερìοκρασßα εßναι κÜτω απü σηìεßο 
παγþìατοò. <Για τη σειρÜ VKM-GAMV1 ìüνο>
Αν η ìονÜδα χρησιìοποιηθεß σε θερìοκρασßεò κÜτω απü 
0°C, ìπορεß να παγþσει η λεκÜνη αποστρÜγγισηò, η 
σωλÞνωση τροφοδοσßαò και εκροÞò, το στοιχεßο του 
υγραντÞρα, οι ηλεκτροµαγνητικÝò βαλβßδεò και Üλλα 
εξαρτÞìατα, και Ýτσι να προκληθοýν ατυχÞìατα.
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f. ΚοντÜ σε ìηχανÞìατα που εκπÝìπουν 
ηλεκτροìαγνητικÜ κýìατα.
Τα ηλεκτροìαγνητικÜ κýìατα ìπορεß να διαταρÜξουν τη 
λειτουργßα του συστÞìατοò ελÝγχου και να προκαλÝσουν 
βλÜβη στη ìονÜδα.

g. ΜÝρη üπου υπÜρχει πÜρα πολý αιθÜλη.
Η αιθÜλη προσκολλÜται στο φßλτρο αÝρα και τα στοιχεßα 
του εναλλÜκτη θερìüτηταò, αχρηστεýοντÜò τα.

• ¸χουν ληφθεß ìÝτρα προφýλαξηò απü το χιüνι;
Για λεπτοìÝρειεò, συìβουλευτεßτε τον αντιπρüσωπο.

• Βεβαιωθεßτε üτι η θερìοκρασßα και η υγρασßα στον τüπο 
τηò εγκατÜστασηò εßναι ìÝσα στα üρια χρÞσηò.
Μην κÜνετε εγκατÜσταση σε ψυχρü αποθηκευτικü χþρο Þ 
Üλλα ìÝρη ìε χαìηλÞ θερìοκρασßα Þ κοντÜ σε θερìαινüìενη 
πισßνα. Μπορεß να προκληθεß ηλεκτροπληξßα και πυρκαγιÜ.

• ΕγκαταστÞστε τουò δýο εξωτερικοýò αγωγοýò ìε κλßση 
προò τα κÜτω για να εìποδßσετε την εßσοδο νεροý 
βροχÞò στη ìονÜδα.
Αν αυτü δεν γßνει σωστÜ, το νερü ìπορεß να εισÝλθει στο 
κτßριο, να καταστρÝψει τα Ýπιπλα και να προκαλÝσει 
ηλεκτροπληξßα και πυρκαγιÜ.

• Μονþστε τουò δýο εξωτερικοýò αγωγοýò για να 
εìποδßσετε την υγροποßηση τηò πÜχνηò (καθþò και τον 
αγωγü τηò εσωτερικÞò ìονÜδαò, αν χρειÜζεται).
Αν αυτü δεν γßνει σωστÜ, το νερü ìπορεß να εισχωρÞσει στο 
κτßριο, να καταστρÝψει τα Ýπιπλα, κλπ.

• ¼ταν χρησιìοποιεßτε ìεταλλικοýò αγωγοýò, κÜντε 
ηλεκτρικÞ ìüνωση ìεταξý του αγωγοý και του τοßχου 
για να περÜσετε ìÝταλλο Þ πηχÜκια καλωδßου Þ 
ìεταλλικÜ πλακßδια ìÝσα σε ξýλινεò κατασκευÝò.
Αν δεν γßνει αυτü, ìπορεß να προκληθεß ηλεκτροπληξßα και 
πυρκαγιÜ.

• ΤακτοποιÞστε τον εýκαìπτο σωλÞνα αποστρÜγγισηò 
þστε να εξασφαλßζεται η οìαλÞ αποστρÜγγιση.
Η ανεπαρκÞò αποστρÜγγιση ìπορεß να προκαλÝσει την 
ýγρανση του κτιρßου, των επßπλων κλπ.

• Αποφýγετε την τοποθÝτηση του ìηχανισìοý ελÝγχου 
επÜνω σε κηλßδα νεροý.
Το νερü που θα εισχωρÞσει στο ìηχÜνηìα ìπορεß να 
προκαλÝσει διαρροÞ ηλεκτρικοý ρεýìατοò Þ να καταστρÝψει 
τα εσωτερικÜ ηλεκτρονικÜ εξαρτÞìατα.

ΠΡΟΕΙÄΟΠΟΙΗΣΗ
(Για ìετακßνηση και 
επανεγκατÜσταση/επισκευÞ)

• Μην κÜνετε καìßα τροποποßηση στη ìονÜδα.
Μπορεß να προκληθεß ηλεκτροπληξßα Þ πυρκαγιÜ.

• ΖητÞστε απü τον αντιπρüσωπο να ìετακινÞσει και να 
επανεγκαταστÞσει τη ìονÜδα.
Αν η εγκατÜσταοη δεν γßνει σωστÜ ìπορεß να προκληθεß 
διαρροÞ νεροý, ηλεκτροπληξßα και πυρκαγιÜ.

• Μην αποσυναρìολογÞσετε Þ επισκευÜσετε τη ìονÜδα 
ìüνοι σαò.
Μπορεß να προκληθεß ηλεκτροπληξßα Þ πυρκαγιÜ.
ΕπικοινωνÞστε ìε τον αντιπρüσωπο σχετικÜ ìε το πþò θα 
γßνουν αυτÝò οι εργασßεò.

• ¼ταν ìετακινεßτε τη ìονÜδα, προσÝξτε ìην 
αναποδογυρßσει.
Το νερü που υπÜρχει ìÝσα στη ìονÜδα ìπορεß να στÜξει Þ 
να διαρρεýσει, να πÝσει πÜνω στα Ýπιπλα, κλπ.

• Μη ìετακινÞσετε Þ επιχειρÞσετε να 
επαναγκαταστÞσετε το τηλεχειριστÞριο ìüνοι σαò.
Η λανθασìÝνη εγκατÜσταση ìπορεß να προκαλÝσει 
ηλεκτροπληξßα Þ πυρκαγιÜ. ΕπικοινωνÞστε ìε τον 
αντιπρüσωπο σχετικÜ ìε το πþò θα γßνουν αυτÝò οι εργασßεò.

〈ΛΙΣΤΑ ΣΤΟΙΧΕΙÙΝ ΕΛΕΓΧΟΥ ΕΚΤΟΣ ΤΙΣ ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ 
ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ〉
ΠρÝπει να γßνεται Ýλεγχοò στα στοιχεßα που περιγρÜφονται 
παρακÜτω. Αν αισθÜνεστε αβεβαιüτητα Þ δεν ìπορεßτε να το 
κÜνετε ìüνοι σαò, ζητÞστε βοÞθεια απü τον αντιπρüσωπο.

ΛΙΣΤΑ ΣΤΟΙΧΕΙÙΝ ΕΛΕΓΧΟΥ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΠΙΛΟΓΗ 
ΤΟΠΟΥ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΗΣ

• Εßναι η εξωτερικÞ ìονÜδα εγκατεστηìÝνη σε καλÜ 
αεριζüìενο χþρο και χωρßò να Ýχει εìπüδια γýρω τηò;

• Μην εγκαταστÞσετε τη ìονÜδα στα ìÝρη που 
περιγρÜφονται παρακÜτω.
a.ΜÝρη üπου υπÜρχει στην ατìüσφαιρα ορυκτÝλαιο, üπωò 
το λÜδι κοπÞò.

b.ΜÝρη üπου ο αÝραò περιÝχει υψηλÜ ποσοστÜ Üλατοò, 
üπωò οι παραθαλÜσσιεò περιοχÝò.

c.ΜÝρη üπου υπÜρχει στον αÝρα θειοýχο αÝριο, üπωò οι 
ιαìατικÝò πηγÝò.

d.ΜÝρη üπου υπÜρχουν διακυìÜνσειò στην τÜση του 
ρεýìατοò, üπωò Ýνα εργοστÜσιο.

e.Σε οχÞìατα Þ πλοßα.
f. ΜÝρη üπου η υπÜρχει στην ατìüσφαιρα ατìüò Þ 
πιτσιλßσìατα λαδιοý, üπωò η κουζßνα.

g.ΜÝρη üπου υπÜρχει ìηχανολογικüò εξοπλισìüò που 
παρÜγει ηλεκτροìαγνητικÜ κýìατα.

h.ΜÝρη που περιβÜλλονται απü üξινο Þ αλκαλικü ατìü.
• ¸χουν ληφθεß ìÝτρα προστασßαò κατÜ του χιονιοý;
ΕπικοινωνÞστε ìε τον αντιπροσωπο τηò Daikin για 
περισσüτερεò λεπτοìÝρειεò.

ΛΙΣΤΑ ΣΤΟΙΧΕΙÙΝ ΕΛΕΓΧΟΥ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΡΓΑΣΙΑ 
ΗΛΕΚΤΡΙΚΗΣ ΚΑΛÙÄΙÙΣΗΣ

• ¼λη η καλωδßωση πρÝπει να γßνεται απü αρìüδιο 
ηλεκτρολüγο.
Μην κÜνετε την εργασßα εσεßò οι ßδιοι. ΕπικοινωνÞστε ìε τον 
αντιπρüσωπο. 

• Η ηλεκτρικÞ καλωδßωση πρÝπει να γßνεται σýìφωνα ìε 
τα τοπικÜ πρüτυπα.

• Εßναι το κýκλωìα ειδικÜ φτιαγìÝνο για το κλιìατιστικü;

ΛΙΣΤΑ ΣΤΟΙΧΕΙÙΝ ΕΛΕΓΧΟΥ ΓΙΑ ΤΗ ΜΕΡΙΜΝΑ 
ΘΟΡΥΒÙΝ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ

• Εßναι η ìονÜδα εγκατεστηìÝνη σε Ýνα απü τα παρακÜτω 
ìÝρη;
a.ΜÝρη ìε αρκετÜ γερÜ θεìÝλια που ìποροýν να αντÝξουν 
το βÜροò τηò ìονÜδαò και που δεν πρüκειται να αυξÞσουν 
τον θüρυβο Þ τουò κραδασìοýò.

b.ΜÝρη üπου ο θερìüò αÝραò και ο θüρυβοò απü το Üνοιγìα 
του στοìßου τηò εξωτερικÞò ìονÜδαò θα πρüκειται να 
ενοχλÞσουν τουò γεßτονεò.

• ΥπÜρχουν τßποτε εìπüδια κοντÜ στο Üνοιγìα του 
στοìßου εξüδου τηò εξωτερικÞò ìονÜδαò;
ΑυτÜ ìπορεß να ìειþσουν τη λειτουργßα και να αυξÞσουν τον 
θüρυβο λειτουργßαò.

• Αν ακοýγεται οποιοσδÞποτε αφýσικοò θüρυβοò στη 
διÜρκεια τηò λειτουργßαò, επικοινωνÞστε ìε τον 
αντιπρüσωπο.

ΛΙΣΤΑ ΣΤΟΙΧΕΙÙΝ ΕΛΕΓΧΟΥ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΡΓΑΣΙΑ 
ΤΗΣ ΣÙΛΗΝÙΣΗΣ ΑΠΟΣΤΡΑΓΓΙΣΗΣ ΚΑΙ ΤΗΣ 
ΠΑΡΟΧΗΣ ΝΕΡΟΥ

• Βεβαιωθεßτε üτι η αποστρÜγγιση λειτουργεß σωστÜ.
Στη διÜρκεια τηò λειτουργßαò ψýξηò, αν δεν γßνεται 
αποστρÜγγιση απü τη σωλÞνωση αποστρÜγγισηò τηò 
εξωτερικÞò ìονÜδαò, ìπορεß να υπÜρξει απüφραξη τηò 
σωλÞνωσηò απü βρþìα Þ σκüνη, προκαλþνταò διαρροÞ 
νεροý απü την εσωτερικÞ ìονÜδα.
ΣταìατÞστε τη λειτουργßα τηò ìονÜδαò και επικοινωνÞστε ìε 
τον αντιπρüσωπο.
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4 ΕλληνικÜ

2 ΤΙ ΝΑ ΚΑΝΕΤΕ ΠΡΙΝ ΘΕΣΕΤΕ ΣΕ 
ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΤΟ ΚΛΙΜΑΤΙΣΤΙΚΟ

Αυτü το εγχειρßδιο λειτουργßαò αφορÜ τα ακüλουθα συστÞìατα 
ìε χειριστÞρια στÜνταρ. Πριν θÝσετε σε λειτουργßα το 
κλιìατιστικü επικοινωνÞστε ìε τον αντιπρüσωπο τηò Daikin για 
να σαò υποδεßξει τη λειτουργßα που αντιστοιχεß στο δικü σαò 
σýστηìα και τýπο.
ΕÜν η συσκευÞ διαθÝτει σýστηìα ελÝγχου που προσαρìüζεται 
στιò ανÜγκεò του πελÜτη, ζητÞστε απü τον αντιπρüσωπü τηò 
να σαò υποδεßξει τη λειτουργßα που αντιστοιχεß στο δικü σαò 
σýστηìα.

2.1 ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΕΞΑΡΤΗΜΑΤÙΝ (Äεßτε την εικüvα 1)

(1) ΓÜντζοò
(2) ΦλÜντζα σýνδεσηò αεραγωγοý
(3) ΑνεìιστÞραò εξαγωγÞò
(4) Φßλτρο αÝρα (ìακρÜò διαρκεßαò)
(5) ÄιÜφραγìα
(6) Ηλεκτρικü κουτß
(7) ΚÜλυììα συντÞρησηò
(8) Στοιχεßα εναλλαγÞò θερìüτηταò
(9) Πινακßδα ταυτüτηταò

(10) ΑνεìιστÞραò παροχÞò αÝρα
(11) ΕναλλÜκτηò θερìüτηταò DX
(12) ΣωλÞνωση αερßου
(13) ΣωλÞνωση υγροý
(14) Äßοδοò εξüδου αποστρÜγγισηò
(15) ΥγραντÞραò (Τýποò φυσικÞò εξÜτìισηò)

<Για τη σειρÜ VKM-GAMV1 ìüνο>
(16) Φßλτρο (περιλαìβÜνεται) <Για τη σειρÜ VKM-GAMV1 ìüνο>
(17) Äοχεßο παροχÞò νεροý  <Για τη σειρÜ VKM-GAMV1 ìüνο>
(18) ΗλεκτροµαγνητικÞ βαλβßδα <Για τη σειρÜ VKM-GAMV1 ìüνο>
(19) ΤηλεχειριστÞριο (ΠροαιρετικÜ εξαρτÞìατα)
(20) ΚινητÞραò διαφρÜγìατοò
(21) EA ΕξαγωγÞ αÝρα προò τα Ýξω
(22) OA ΕισαγωγÞ φρÝσκου αÝρα απü τα Ýξω
(23) RA ΕπαναφορÜ αÝρα απü το δωìÜτιο
(24) SA ΠαροχÞ αÝρα στο δωìÜτιο

2.2 ΤΗΛΕΧΕΙΡΙΣΤΗΡΙΟ ΚΑΙ ÄΙΑΚΟΠΤΗΣ ΑΛΛΑΓΗΣ: 
ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΚΑΙ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΚΑΘΕ ÄΙΑΚΟΠΤΗ 
ΚΑΙ ΟΘΟΝΗΣ (Äεßτε την εικüvα 3 και 4)

• Μüνο για τα στοιχεßα που εßναι σηìειωìÝνα ìε αστερßσκο 
(σηìÜδι ∗) γßνεται επεξÞγηση σχετικÜ ìε τιò λειτουργßεò και 
την εìφÜνισÞ τουò στην οθüνη τηò ìονÜδαò. 
Τα στοιχεßα που δεν εßναι σηìειωìÝνα σχετßζονται ìε 
λειτουργßεò συνδυαζüìενων κλιìατιστικþν. ¼ταν 
χρησιìοποιεßτε κουìπιÜ για λειτουργßεò που δεν εßναι 
διαθÝσιìεò (κουìπιÜ που δεν εßναι ìÝσα στο κεßìενο) 
εìφανßζεται το ìÞνυìα “NOT AVAILABLE”.
ΕπικοινωνÞστε ìε τον αντιπρüσωπο για λεπτοìερÝστερη 
περιγραφÞ αυτþν των λειτουργιþν (κουìπιÜ).

∗1 Κουìπß ¸ναρξη/Παýση λειτουργßαò
ΠιÝστε αυτü το κουìπß για να τεθεß σε λειτουργßα το 
σýστηìα. ΠιÝστε ξανÜ το κουìπß για παýση λειτουργßαò 
του συστÞìατοò.

∗2 Λυχνßα λειτουργßαò (κüκκινη)
Η λυχνßα ανÜβει στη διÜρκεια τηò λειτουργßαò Þ 
αναβοσβÞνει αν συìβεß κÜποια βλÜβη.

∗3 Οθüνη “ ” (αλλαγÞ υπü Ýλεγχο)
Μπορεß να εìφανßζεται στην οθüνη üταν συνδυÜζεται ìε 
σýστηìα κλιìατισìοý VRV.
¼ταν στην οθüνη εìφανßζεται αυτÞ η εικüνα δε ìπορεßτε να 
αλλÜξετε τη λειτουργßα απü θÝρìανση σε ψýξη ìε το 
τηλεχειριστÞριο.

4 Οθüνη “ ” (πτερýγιο κατεýθυνσηò ροÞò αÝρα)
Αυτü εìφανßζει στην οθüνη την κατεýθυνση και το τρüπο 
λειτουργßαò του πτερυγßου ροÞò του αÝρα του συνδυαζüìενου 
κλιìατιστικοý.

5 Οθüνη “ ” (εξαερισìüò/καθαρισìüò αÝρα)
Η οθüνη αυτÞ δεßχνει üτι η ìονÜδα συνολικÞò εναλλαγÞò 
θερìüτηταò και καθαρισìοý αÝρα βρßσκεται σε λειτουργßα. 
(προαιρετικÜ εξαρτÞìατα)

6 Οθüνη “ ” (ρýθìιση θερìοκρασßαò)
Αυτü εìφανßζει στην οθüνη τη ρυθìισìÝνη θερìοκρασßα του 
συνδυαζüìενου κλιìατιστικοý.
Äεν εìφανßζεται üταν η ìονÜδα χρησιìοποιεßται ωò ανεξÜρτητο 
σýστηìα.

7 Οθüνη “ ” “ ” “ ” “ ” “ ” (τρüποò 
λειτουργßαò: “FAN, DRY, AUTOMATIC, COOLING, HEATING 
– ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑΣ, ΞΗΡΟΤΗΤΑ, ΨΥΞΗ, ΘΕΡΜΑΝΣΗ” )
Αυτü εìφανßζει στην οθüνη την κατÜσταση λειτουργßαò του 
συνδυαζüìενου κλιìατιστικοý.
• Äεν υπÜρχει “θÝρìανση” για το σýστηìα VRVII (Για τον τýπο 
ψýξηò ìüνο).

• Το “ ”  εßναι διαθÝσιìο ìüνο για συστÞìατα που Ýχουν 
ταυτüχρονη λειτουργßα ψýξηò και θÝρìανσηò.

∗8 Οθüνη “ ” (προγραììατισìÝνη þρα λειτουργßαò)
Η οθüνη αυτÞ δεßχνει την προγραììατισìÝνη þρα Ýναρξηò και 
παýσηò λειτουργßαò του συστÞìατοò.

9 Οθüνη “ ” (¸λεγχοò/ÄοκιìÞ λειτουργßαò)
¼ταν πιεστεß το κουìπß Ýλεγχοò/δοκιìÞ λειτουργßαò, στην οθüνη 
εìφανßζεται ο τρÝχον τρüποò λειτουργßαò του συστÞìατοò.

• Äεν εßναι για κοινÞ χρÞση (ìüνο απü Üτοìα του σÝρβιò/
εγκατÜστασηò).

10 Οθüνη “ ” (υπü κεντρικü Ýλεγχο)
¼ταν εìφανßζεται αυτÞ η Ýνδειξη στην οθüνη, το σýστηìα 
λειτουργεß υπü κεντρικü Ýλεγχο. (Αυτü δεν εßναι Ýνα 
χαρακτηριστικü στÜνταρ.)

∗11 Οθüνη “ ” (ταχýτητα ανεìιστÞρα)
Η οθüνη αυτÞ δεßχνει την επιλεγìÝνη ταχýτητα του ανεìιστÞρα.
∗ Αυτü εìφανßζεται στην οθüνη ìüνο üταν πατιÝται το κουìπß 
επιλογÞò τηò ταχýτηταò του ανεìιστÞρα. ΚανονικÜ εìφανßζει 
στην οθüνη τη ρυθìισìÝνη ισχý του ανεìιστÞρα του 
συνδυαζüìενου κλιìατιστικοý.

∗12 Οθüνη “ ” (þρα να καθαριστεß το φßλτρο αÝρα)
ΑνατρÝξτε στην ενüτητα “4.1 ΠÙΣ ΚΑΘΑΡΙΖΕΤΑΙ ΤΟ ΦΙΛΤΡΟ 
ΑΕΡΑ”.

∗13 Οθüνη “ ” (απüψυξη/εκκßνηση ìε θÝρìανση)
Μπορεß να εìφανιστεß üταν αυξÜνεται το πÜγωìα των 
εξωτερικþν ìονÜδων στη λειτουργßα θÝρìανσηò.

∗14 Κουìπß Ýναρξη/παýση λειτουργßαò χρονοδιακüπτη
ÄιαβÜστε το κεφÜλαιο “Äιαδικασßα λειτουργßαò - 
Προγραììατισìüò Ýναρξηò και παýσηò λειτουργßαò του 
συστÞìατοò ìε το χρονοδιακüπτη.”
(ΑνατρÝξτε στη σελßδα 10 (3.3))

∗15 Κουìπß Ýναρξη/παýση λειτουργßαò χρονοδιακüπτη
ÄιαβÜστε το κεφÜλαιο “Äιαδικασßα λειτουργßαò - 
Προγραììατισìüò Ýναρξηò και παýσηò λειτουργßαò του 
συστÞìατοò ìε το χρονοδιακüπτη.”
(ΑνατρÝξτε στη σελßδα 10 (3.3))

∗16 Κουìπß ελÝγχου/δοκιìÞò λειτουργßαò
ΠατιÝται στη διÜρκεια τηò επιθεþρησηò Þ τηò “δοκιìÞò λειτουργßαò”.

• Äεν εßναι για κοινÞ χρÞση (ìüνο απü Üτοìα του σÝρβιò/
εγκατÜστασηò).

∗17 Κουìπß προγραììατισìοý ωραρßου λειτουργßαò
Χρησιìοποιηστε αυτü το κουìπß για τον προγραììατισìü τηò 
þραò Ýναρξηò και/Þ παýσηò λειτουργßαò.

C

TEST
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ΕλληνικÜ 5

18 Κουìπß ρýθìισηò τηò θερìοκρασßαò
ΧρησιìοποιÞστε αυτü το κουìπß για να ρυθìßσετε τη 
θερìοκρασßα του κλιìατιστικοý που συνδυÜζεται ìε αυτÞ τη 
ìονÜδα.
Αυτü το κουìπß δεν χρησιìοποιεßται σε αυτÞ τη ìονÜδα.
Η ρýθìιση τηò θερìοκρασßαò δεν ìπορεß να αλλÜξει σε αυτÞ τη 
ìονÜδα.

∗19 Κουìπß διαγραφÞò συìβüλου του φßλτρου
ΑνατρÝξτε στην ενüτητα “4.1 ΠÙΣ ΚΑΘΑΡΙΖΕΤΑΙ ΤΟ ΦΙΛΤΡΟ 
ΑΕΡΑ”.

20 Κουìπß ρýθìισηò ταχýτηταò ανεìιστÞρα
ΠατÞστε αυτü το κουìπß για να επιλÝξετε την ταχýτητα του 
ανεìιστÞρα του κλιìατιστικοý που συνδυÜζεται ìε αυτÞ τη 
ìονÜδα.

∗21 Κουìπß επιλογÞò τρüπου λειτουργßαò
ΠατÞστε αυτü το κουìπß για να επιλÝξετε λειτουργßα του 
κλιìατιστικοý που συνδυÜζεται ìε αυτÞ τη ìονÜδα.

22 Κουìπß ρýθìισηò τηò κατεýθυνσηò ροÞò του αÝρα
ΠατÞστε αυτü το κουìπß για να επιλÝξετε τη κατεýθυνση τηò ροÞò 
του αÝρα του κλιìατιστικοý που συνδυÜζεται ìε αυτÞ τη ìονÜδα.

23 Äιακüπτηò επιλογÞò ìüνο ανεìιστÞρα/κλιìατισìοý
ΒÜλτε το διακοπτη στη θÝση “ ” εÜν θÝλετε να λειτουργεß ìüνο 
ο ανεìιστÞραò Þ στη θÝση “ ” για τιò λειτουργßεò θÝρìανσηò 
και ψýξηò.

24 Äιακüπτηò αλλαγÞò λειτουργßαò ψýξηò/θÝρìανσηò
ΒÜλτε το διακüπτη στη θÝση “ ” για ψýξη και στη θÝση “ ” 
για θÝρìανση.

25 Θερìοδιακüπτηò τηλεχειριστηρßου
Αυτü ανιχνεýει τη θερìοκρασßα γýρω απü το τηλεχειριστÞριο. 
Äεν εßναι η ßδια ìε τη θερìοκρασßα του αÝρα που επιστρÝφει απü 
το δωìÜτιο (RA) ìÝσω τηò ìονÜδαò του εναλλÜκτη θερìüτηταò.

∗26 Οθüνη “NOT AVAILABLE”
• Το ìÞνυìα “NOT AVAILABLE” ìπορεß να εìφανιστεß στην 
οθüνη για ìερικÜ δευτερüλεπτα αν η λειτουργßα για το κουìπß 
που πατÞθηκε δεν εßναι διαθÝσιìη για τη ìονÜδα Þ το 
κλιìατιστικü.

• Το ìÞνυìα “NOT AVAILABLE” εìφανßζεται στην οθüνη ìüνο 
üταν καìßα απü τιò εσωτερικÝò ìονÜδεò δεν διαθÝτει την εν 
λüγω λειτουργßα üταν λειτουργοýν αρκετÝò ìονÜδεò 
ταυτüχρονα. Äεν εìφανßζεται αν η λειτουργßα εßναι διαθÝσιìη 
Ýστω σε ìßα απü τιò ìονÜδεò.

∗27 Οθüνη “ ” “ ” “ ”
Αυτü εìφανßζει στην οθüνη τη λειτουργßα αερισìοý. (BRC1D527 
κλπ.) (Αυτü δεν εìφανßζεται στο τηλεχειριστÞριο BRC1A62.)

∗28 Κουìπß επιλογÞò λειτουργßαò αερισìοý (διαθÝσιìο ìüνο σε 
σýνδεση ìε τη ìονÜδα HRV)
ΠατÞστε αυτü το κουìπß για να αλλÜξετε λειτουργßα αερισìοý τηò 
ìονÜδαò HRV.

∗29 Κουìπß ελÝγχου τηò ταχýτηταò αερισìοý του ανεìιστÞρα 
(διαθÝσιìο ìüνο σε σýνδεση ìε τη ìονÜδα HRV)
ΠατÞστε αυτü το κουìπß για να ελÝγξετε την ταχýτητα του 
ανεìιστÞρα τηò ìονÜδαò HRV.
(ΑνατρÝξτε στο στοιχεßο 11)

30 ΕΙΚΟΝΙÄΙΟ ΑΠΟΥΣΙΑ ΑΠΟ ΤΟ ΣΠΙΤΙ “ ”
Το εικονßδιο “απουσßα απü το σπßτι” δηλþνει την 
κατÜσταση τηò λειτουργßαò απουσßαò απü το σπßτι.

∗31 ΕΝÄEΙΞH HMEPAΣ THΣ EBÄOMAÄAΣ “ ”
Η Ýνδειξη ηìÝραò τηò εβδοìÜδαò δηλþνει την τρÝχουσα ηìÝρα 
τηò εβδοìÜδαò (Þ την καθορισìÝνη ηìÝρα üταν διαβÜζετε Þ 
προγραììατßζετε το χρονοδιακüπτη προγραììατισìοý).

∗32 ΕΝÄΕΙΞΗ ΡΟΛΟΓΙΟΥ “ ”
Η Ýνδειξη ρολογιοý δηλþνει την τρÝχουσα þρα (Þ την þρα 
ενÝργειαò üταν διαβÜζετε Þ προγραììατßζετε το 
χρονοδιακüπτη προγραììατισìοý).

33 ΜΕΓΙΣΤΗ ΡΥΘΜΙΣΗ ΘΕΡΜΟΚΡΑΣΙΑΣ “ ”
Η ìÝγιστη ρýθìιση θερìοκρασßαò δηλþνει τη ìÝγιστη 
ρυθìισìÝνη θερìοκρασßα σε λειτουργßα περιορισìοý.

34 ΕΛΑΧΙΣΤΗ ΡΥΘΜΙΣΗ ΘΕΡΜΟΚΡΑΣΙΑΣ “ ”
Η ελÜχιστη ρýθìιση θερìοκρασßαò δηλþνει την ελÜχιστη 
ρυθìισìÝνη θερìοκρασßα σε λειτουργßα περιορισìοý.

∗35 ΕΙΚΟΝΙÄΙΟ ΧΡΟΝΟÄΙΑΚΟΠΤΗ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΙΣΜΟΥ 
“ ”
Αυτü το εικονßδιο δηλþνει üτι ο χρονοδιακüπτηò 
προγραììατισìοý εßναι ενεργοποιηìÝνοò.

∗36 ΕΙΚΟΝΙÄΙΑ ΕΝΕΡΓΕΙÙΝ “ ”
ΑυτÜ τα εικονßδια δηλþνουν τιò ενÝργειεò για κÜθε ηìÝρα 
του χρονοδιακüπτη προγραììατισìοý.

∗37 ΕΙΚΟΝΙÄΙΟ ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗΣ “ ”
Αυτü το εικονßδιο δηλþνει üτι η ενÝργεια απενεργοποßησηò 
Ýχει επιλεγεß κατÜ τον προγραììατισìü του 
χρονοδιακüπτη προγραììατισìοý.

∗38 ΕΙΚΟΝΙÄΙΟ ΧΡΟΝΟΥ ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΥ ΣΤΟΙΧΕΙΟΥ 
“ ”
Αυτü το εικονßδιο δηλþνει üτι το στοιχεßο πρÝπει να 
καθαριστεß ( “ ” ìüνο).

∗39 ΚΟΥΜΠΙ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΙΣΜΟΥ “ ”
Αυτü το πλÞκτρο εßναι πολλαπλþν λειτουργιþν.
ΑνÜλογα ìε τουò προηγοýìενουò χειρισìοýò του χρÞστη, 
το πλÞκτρο προγραììατισìοý ìπορεß να Ýχει διÜφορεò 
λειτουργßεò.

∗40 ΠΛΗΚΤΡΟ ΧΡΟΝΟÄΙΑΚΟΠΤΗ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΙΣΜΟΥ 
“ ”
Αυτü το πλÞκτρο ενεργοποιεß Þ απενεργοποιεß το 
χρονοδιακüπτη προγραììατισìοý.

41 ΠΛΗΚΤΡΟ ΑΛΛΑΓΗΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ/  “ ”
Αυτü το πλÞκτρο εßναι πολλαπλþν λειτουργιþν. ΑνÜλογα 
ìε τουò προηγοýìενουò χειρισìοýò του χρÞστη, ìπορεß να 
Ýχει τιò ακüλουθεò λειτουργßεò:

42 ΠΛΗΚΤΡΟ ΣΗΜΕΙΟΥ ΡΥΘΜΙΣΗΣ/ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΟΥ “ ”
Αυτü το πλÞκτρο αλλÜζει ìεταξý του σηìεßου ρýθìισηò, 
τηò περιορισìÝνηò λειτουργßαò Þ τηò κατÜστασηò  
(ìüνο λειτουργßα προγραììατισìοý).

ΣΗΜΕΙÙΣΗ

• ÄιαφορετικÜ απü üτι στιò πραγìατικÝò συνθÞκεò λειτουργßαò, η 
οθüνη στην εικüνα 3 δεßχνει üλεò τιò πιθανÝò ενδεßξειò.

• Αν ανÜψει η λυχνßα Ýνδειξηò του φßλτρου, καθαρßστε το φßλτρο αÝρα, 
üπωò περιγρÜφεται στο κεφÜλαιο “ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ”. Αφου 
καθαρßσετε και βÜλετε στη θÝση του το φßλτρο, πιÝστε το κουìπß 
επαναφορÜò του φßλτρου στο τηλεχειριστÞριο. Η Ýνδειξη του 
φßλτρου στην οθüνη θα εξαφανιστεß.

• Τα στοιχεßα 27 - 42 ìποροýν να χρησιìοποιηθοýν ìε το 
BRC1D527.
Για λεπτοìÝρειεò, δεßτε το εγχειρßδιο λειτουργßαò του 
τηλεχειριστηρßου.

ΕΝTOΣ Evεργoπoιεßται η λειτουργßα 
“απουσßα απü το σπßτι” 

ΑΝΑΒΟΣΒΗΝΕΙ H λειτουργßα “απουσßα απü το σπßτι” 
εßvαι εvεργoπoιηìÝvη

EKTOΣ H λειτουργßα “απουσßα απü το σπßτι” 
εßvαι απεvεργoπoιηìÝvη

1 επιλογÞ του τρüπου λειτουργßαò τηò εγκατÜστασηò (FAN, 
DRY, AUTOMATIC, COOLING, HEATING – 
ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑΣ, ΞΗΡΟΤΗΤΑ, ΨΥΞΗ, ΘΕΡΜΑΝΣΗ)

2 αλλαγÞ ìεταξý τηò ελÜχιστηò και τηò ìÝγιστηò 
θερìοκρασßαò üταν βρßσκεστε σε λειτουργßα περιορισìοý
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6 ΕλληνικÜ

• Μüνο για τα στοιχεßα που εßναι σηìειωìÝνα ìε αστερßσκο 
(σηìÜδι ∗) γßνεται επεξÞγηση σχετικÜ ìε τιò λειτουργßεò και 
την εìφÜνισÞ τουò στην οθüνη τηò ìονÜδαò. 
Τα στοιχεßα που δεν εßναι σηìειωìÝνα σχετßζονται ìε 
λειτουργßεò συνδυαζüìενων κλιìατιστικþν.

2.3 ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΓΙΑ ΤΑ ΣΥΣΤΗΜΑΤΑ
ΑυτÞ τη ìονÜδα ìπορεß να αποτελÝσει ìÝροò δýο 
διαφορετικþν συστηìÜτων: ωò ìÝροò του οìαδικοý 
χειρισìοý του συστÞìατοò που χρησιìοποιεßται ìαζß ìε το 
σýστηìα κλιìατισìοý VRVII και ωò ανεξÜρτητο σýστηìα 
που χρησιìοποιεß ìüνο τη ìονÜδα HRV. Στη δεýτερη 
περßπτωση απαιτεßται τηλεχειριστÞριο χειρισìοý. 
Πριν τη χρÞση, ρωτÞστε τον αντιπρüσωπο για ποιο εßδοò 
συστÞìατοò Ýχει ρυθìιστεß το σýστηìÜ σαò. 
Για τη λειτουργßα του τηλεχειριστηρßου για την εσωτερικÞ 
ìονÜδα και τον κεντρικü Ýλεγχο, ανατρÝξτε στο εγχειρßδιο 
οδηγιþν που παρÝχεται ìε κÜθε ìονÜδα. 
Για λεπτοìÝρειεò σχετικÜ ìε το πþò να χειριστεßτε το κÜθε 
τηλεχειριστÞριο, δεßτε τα εγχειρßδια λειτουργßαò που 
περιλαìβÜνονται.

ΧΕΙΡΙΣΜΟΣ για ΚΑΘΕ ΣΥΣΤΗΜΑ
ΠαρÜδειγìα συστÞìατοò (Äεßτε την εικüvα 2)
Σýστηìα λειτουργßαò σε συνδυασìü ìε συστÞìατα VRVII
[Χειρισìüò]
Το τηλεχειριστÞριο του κλιìατιστικοý ξεκινÜ και σταìατÜ το 
κλιìατιστικü και τη ìονÜδα HRV.
Μπορεßτε επßσηò να επιλÝξετε την ποσüτητα και το εßδοò λειτουργßαò 
του αερισìοý.
ΑνατρÝξτε στην ενüτητα “3 ÄΙΑÄΙΚΑΣΙΑ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ”.
Στη διÜρκεια ενδιÜìεσων περιüδων, üταν χρησιìοποιεßται ìüνο 
η ìονÜδα HRV χωρßò το κλιìατιστικü, επιλÝξτε “αερισìüò” ìε το 
κουìπß επιλογÞò λειτουργßαò. (ΑνατρÝξτε στην ενüτητα 2.4)

ΠαρÜδειγìα συστÞìατοò (Äεßτε την εικüvα 2)
ΑνεξÜρτητο σýστηìα
[Χειρισìüò]
Η ìονÜδα HRV ìπορεß να ξεκινÞσει και να σταìατÞσει ìε το τηλεχειριστÞριο.
Μπορεßτε επßσηò να επιλÝξετε την ποσüτητα και το εßδοò λειτουργßαò 
του αερισìοý.
ΑνατρÝξτε στην ενüτητα “3 ÄΙΑÄΙΚΑΣΙΑ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ”.

ΣΗΜΕΙÙΣΗ

• Η ìονÜδα αυτÞ δεν ελÝγχει τη θερìοκρασßα του χþρου. Αν 
αυτü χρειÜζεται, ìην εγκαταστÞσετε τη ìονÜδα HRV ìüνη 
τηò, αλλÜ ìαζß ìε ìια Üλλη εσωτερικÞ ìονÜδα.

2.4 ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΟ ΣΥΣΤΗΜΑ ΑΜΕΣΗΣ ΣΥΝÄΕΣΗΣ 
ΑΓÙΓΟΥ

Παραδεßγìατα εγκατÜστασηò
Σýστηìα Üìεσηò σýνδεσηò αγωγοý

Σýστηìα ανεξÜρτητου αγωγοý

Η ìονÜδα HRV δεν ìπορεß να λειτουργÞσει ανεξÜρτητα 
üταν το κλιìατιστικü εßναι συνδεδεìÝνο ìε αυτÞ ìÝσω 
αγωγοý. ¼ταν χρησιìοποιεßτε τη ìονÜδα HRV, ρυθìßστε 
το κλιìατιστικü στη λειτουργßα “ανεìιστÞρα” σε χαìηλÞ 
ισχý ανεìιστÞρα.

• ΚÜθε φορÜ που πατÜτε το κουìπß επιλογÞò λειτουργßαò, η 
οθüνη τηò κατÜστασηò λειτουργßαò αλλÜζει, üπωò φαßνεται 
στο παρακÜτω ΣχÞìα.

ΠαρÜδειγìα 1:
Στην περßπτωση του τηλεχειριστηρßου “BRC1D527” Þ 
παρüìοιου.
Η οθüνη αλλÜζει üπωò φαßνεται παρακÜτω.
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ΕλληνικÜ 7

ΣΗΜΕΙÙΣΗ) Η τρÝχουσα λειτουργßα του αερισìοý ìπορεß 
να εìφανιστεß στην οθüνη και να επιλεχθεß ìε 
το τηλεχειριστÞριο.

ΠαρÜδειγìα 2:
Στην περßπτωση του τηλεχειριστηρßου “BRC1A62”
Η οθüνη αλλÜζει üπωò φαßνεται παρακÜτω.

ΣΗΜΕΙÙΣΗ) Η τρÝχουσα λειτουργßα του Αερισìοý δεν 
εìφανßζεται στην οθüνη.

• ¼ταν στην οθüνη εìφανιστεß η Ýνδειξη “ ” (þρα να 
καθαριστεß το φßλτρο αÝρα), ζητÞστε απü αρìüδιο Üτοìο του 
σÝρβιò να καθαρßσει τα φßλτρα. (ΑνατρÝξτε στο κεφÜλαιο 
“ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ”.)

2.5 ΛΕΙΤΟΥΡΓºΑ ΝΥΧΤΕΡΙΝΗΣ ΕΛΕΥΘΕΡΗΣ ΨΥΞΗΣ
〈ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΑΥΤΟΜΑΤΟΥ ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΥ ΘΕΡΜΑΝΣΗΣ 
ΤΗ ΝΥΧΤΑ〉
Η νυχτερινÞ ελεýθερη ψýξη εßναι Ýνα σýστηìα εξοικονüìησηò 
ενÝργειαò που λειτουργεß τη νýχτα, üταν τα κλιìατιστικÜ εßναι 
κλειστÜ, αερßζονταò τα δωìÜτια στα οποßα υπÜρχει εξοπλισìüò 
γραφεßου που ανεβÜζει τη θερìοκρασßα του δωìατßου, 
ìειþνονταò Ýτσι τον φüρτο ψýξηò το πρωß, üταν ανοßγει το 
κλιìατιστικü.
• Η ΝυχτερινÞ ελεýθερη ψýξη λειτουργεß ìüνο στη διÜρκεια τηò 
ψýξηò και üταν η ìονÜδα εßναι συνδεδεìÝνη ìε συστÞìατα 
Building Multi Þ VRV.

• Η νυχτερινÞ ελεýθερη ψýξη Ýχει ρυθìιστεß απü το 
εργοστÜσιο στη θÝση “κλειστÞ”. Γι’ αυτü, ζητÞστε απü τον 
αντιπρüσωπο να την ενεργοποιÞσει αν σκοπεýετε να τη 
χρησιìοποιÞσετε.

Εικüνα λειτουργßαò

(a) ΕξωτερικÞ θερìοκρασßα

(b) ΕσωτερικÞ θερìοκρασßα

(c) ΚαθορισìÝνη θερìοκρασßα

(d) ΚατÜσταση λειτουργßαò του κλιìατιστικοý

(e) ΚατÜσταση λειτουργßαò του εναλλÜκτη συνολικÞò θερìüτηταò
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8 ΕλληνικÜ

ΕΙΚΟΝΑ ΠΟΥ ΕΞΗΓΕΙ ΤΗ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΤΗΣ 
ΝΥΧΤΕΡΙΝΗΣ ΕΛΕΥΘΕΡΗ ΨΥΞΗΣ

Η ìονÜδα συγκρßνει την εσωτερικÞ και εξωτερικÞ θερìοκρασßα 
αφοý σταìατÞσει η λειτουργßα του κλιìατισìοý για τη νýχτα. Αν 
ισχýουν οι παρακÜτω συνθÞκεò, η λειτουργßα ξεκινÜ, και üταν η 
εσωτερικÞ θερìοκρασßα φτÜσει σε εκεßνη που Ýχει ρυθìιστεß για 
τον κλιìατισìü, η λειτουργßα σταìατÜ.

<ΣυνθÞκεò>
[1] η εσωτερικÞ θερìοκρασßα εßναι υψηλüτερη απü εκεßνη που 

Ýχει ρυθìιστεß για τον κλιìατισìü και
[2] η εξωτερικÞ θερìοκρασßα εßναι χαìηλüτερη απü την 

εσωτερικÞ θερìοκρασßα,
Αν δεν ισχýουν οι παραπÜνω συνθÞκεò, γßνεται επανεξÝταση 
κÜθε 60 λεπτÜ.

3 ÄΙΑÄΙΚΑΣΙΑ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ

3.1 ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΨΥΞΗΣ, ΘΕΡΜΑΝΣΗΣ ΚΑΙ 
ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑ ΜΟΝΟ (Äεßτε την εικüvα 5)

[ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ]

• Για να προστατευθεß η ìονÜδα ανοßξτε το γενικü διακüπτη 
ηλεκτρικÞò τροφοδοσßαò 6 þρεò πριν απü την Ýναρξη 
λειτουργßαò.
Μην κλεßνετε την τροφοδοσßα στη διÜρκεια τηò περιüδου 
θÝρìανσηò Þ ψýξηò. Αυτü χρειÜζεται για να εßναι οìαλÞ η 
εκκßνηση.

Για να επιλÝξετε τον τρüπο λειτουργßαò πιÝστε 
επανειληììÝνα το σχετικü κουìπß επιλογÞò.

“ ” Λειτουργßα ψýξηò

“ ” Λειτουργßα θÝρìανσηò

“ ” Λειτουργßα ìüνο του ανεìιστÞρα

ΣΗΜΕΙÙΣΗ

• Το “ ” ìπορεß να ρυθìιστεß ìüνο για συστÞìατα üπου 

υπÜρχει ταυτüχρονη λειτουργßα ψýξηò και θÝρìανσηò. 

Η Ýνδειξη “ ” εìφανßζεται σε üλα τα 
τηλεχειριστÞρια üταν γßνεται χρÞση του τýπου συστÞìατοò 
VRVII για ψýξη ìüνο, αλλÜ ìποροýν να ρυθìιστοýν ìüνο τα 

“ ” και “ ”.
• ΕπιλÝξτε τη λειτουργßα σε τηλεχειριστÞριο στο οποßο δεν 

εìφανßζεται στην οθüνη η Ýνδειξη “ ”.

Äεν ìπορεßτε να επιλÝξετε τα “ ” “ ” και “ ” (ìüνο για 

συστÞìατα ταυτüχρονηò ψýξηò και θÝρìανσηò) σε 
τηλεχειριστÞρια στα οποßα αυτÜ εìφανßζονται στην οθüνη.

Αν εìφανιστεß στην οθüνη η Ýνδειξη “ ”, δεßτε την 
ενüτητα 3.2.

Αν θÝλετε να αλλÜξετε λειτουργßα, πατÞστε το κουìπß 
του επιλογÝα λειτουργßαò του αερισìοý.
ΚÜθε φορÜ που πατιÝται το κουìπß, η εìφÜνιση στην 
οθüνη αλλÜζει, περνþνταò διαδοχικÜ απü τιò παρακÜτω 
επιλογÝò.

ΣΗΜΕΙÙΣΗ

• Τα παραπÜνω διατßθενται ìüνο αν το τηλεχειριστÞριο 
BRC1D527 εßναι συνδεδεìÝνο ìε αυτÞ τη ìονÜδα.
Äεν χρειÜζεται να αλλÜξετε τη λειτουργßα του αερισìοý γιατß 
Ýχει γßνει ρýθìιση για “αυτüìατη λειτουργßα”.

• Αν χρειαστεß να αλλÜξετε αυτÞ τη λειτουργßα ìε το 
BRC1A62, παρακαλοýìε συìβουλευτεßτε τον 
αντιπρüσωπο.

Αν θÝλετε να αλλÜξετε την ταχýτητα του ανεìιστÞρα, 
πατÞστε το κουìπß τηò ταχýτηταò αερισìοý του 
ανεìιστÞρα.
ΚÜθε φορÜ που πατιÝται το κουìπß, η εìφÜνιση στην 
οθüνη αλλÜζει, περνþνταò διαδοχικÜ απü τιò παρακÜτω 
επιλογÝò.

ΜετÜ την επιλογÞ αυτÞ, η οθüνη τηò ταχýτηταò αερισìοý 
του ανεìιστÞρα εξαφανßζεται.
Και εìφανßζεται στην οθüνη κατÜ διαστÞìατα η ταχýτητα 
του ανεìιστÞρα του συνδυαζüìενου κλιìατιστικοý.

ΣΗΜΕΙÙΣΗ

• Τα παραπÜνω διατßθενται ìüνο αν το τηλεχειριστÞριο 
BRC1D527 εßναι συνδεδεìÝνο ìε αυτÞ τη ìονÜδα

• Äεν χρειÜζεται να αλλÜξετε τη λειτουργßα τηò ταχýτηταò του 
ανεìιστÞρα γιατß Ýχει γßνει ρýθìιση απü τον εγκαταστÜτη για 
τη λειτουργßα “Χαìηλüò” Þ “Υψηλüò”.

• Αν θÝλετε να ìÜθετε περισσüτερα για αυτÞ τη λειτουργßα, Þ 
να αλλÜξετε τη ρýθìιση για αυτÞ τη λειτουργßα, ìε το 
BRC1A62, παρακαλοýìε συìβουλευτεßτε τον 
αντιπρüσωπο.

ΠατÞστε το κουìπß Ýναρξη/παýση.
ΑνÜβει η λυχνßα τηò λειτουργßαò και ξεκινÜ η λειτουργßα 
του συστÞìατοò.

ÄιακοπÞ του συστÞìατοò
ΠατÞστε το κουìπß Εκκßνηση/ÄιακοπÞ ìßα ακüìη φορÜ. Η 
λυχνßα τηò λειτουργßαò θα σβÞσει. 
Θα διακοπεß η λειτουργßα τηò ìονÜδαò.

• ΜετÜ τη διακοπÞ λειτουργßαò, ο ανεìιστÞραò ìπορεß να 
συνεχßσει να λειτουργεß για Ýνα λεπτü ακüìη.

• Ο ανεìιστÞραò ìπορεß να σταìατÞσει, αλλÜ αυτü δεν 
σηìαßνει βλÜβη.

ΣΗΜΕΙÙΣΗ

• Μην κλεßνετε την τροφοδοσßα αìÝσωò ìετÜ τη διακοπÞ 
λειτουργßαò. ΠεριìÝνετε τουλÜχιστον 5 λεπτÜ.
Αν δεν περιìÝνετε, ìπορεß να προκληθεß διαρροÞ Þ βλÜβη.

• Μην αλλÜζετε ξαφνικÜ λειτουργßα.
Αυτü ìπορεß να δηìιουργÞσει βλÜβη üχι ìüνο στη ìονÜδα αλλÜ και 
στουò διακüπτεò Þ τουò ηλεκτρονüìουò του τηλεχειριστηρßου.

• Μην πατÜτε ποτÝ τα κουìπιÜ του τηλεχειριστηρßου ìε 
σκληρü Þ ìυτερü αντικεßìενο.
Το τηλεχειριστÞριο ìπορεß να καταστραφεß.
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ΕλληνικÜ 9

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤÙΝ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙÙΝ

ΣΗΜΕΙÙΣΗ

• Η ìονÜδα αυτÞ δεν ελÝγχει τη θερìοκρασßα του χþρου. Αν 
αυτü χρειÜζεται, ìην εγκαταστÞσετε τη ìονÜδα HRV ìüνη 
τηò, αλλÜ ìαζß ìε ìια Üλλη εσωτερικÞ ìονÜδα.

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΗΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ ΤΟΥ ΑΕΡΙΣΜΟΥ

ΣΗΜΕΙÙΣΗ

• Στο τηλεχειριστÞριο BRC1D527 εìφανßζονται τα παρακÜτω 
εικονßδια.

Αυτüìατη λειτουργßα : ¼ταν υπÜρχει συνδυασìüò ìε σýστηìα 
κλιìατισìοý VRVII
Η ìονÜδα αυτüìατα αλλÜζει λειτουργßα 
ìεταξý “ ” και “ ”, βÜσει των 
πληροφοριþν που παßρνει απü το 
σýστηìα κλιìατισìοý VRVII (θÝρìανση, 
ψýξη, ανεìιστÞραò και ρýθìιση 
θερìοκρασßαò) και απü τη ìονÜδα HRV 
(εσωτερικÞ και εξωτερικÞ θερìοκρασßα).
Η ìονÜδα αυτüìατα αλλÜζει λειτουργßα 
ìεταξý “ ” και “ ”, üταν 
συνδυÜζεται ìε Ýνα κλιìατιστικü (üχι τηò 
Daikin) και βÜσει ìüνο των πληροφοριþν 
που παßρνει απü τη ìονÜδα HRV 
(εσωτερικÞ και εξωτερικÞ θερìοκρασßα) 
üταν η ìονÜδα HRV λειτουργεß ìüνη τηò.

ΠλÞρηò λειτουργßα του εναλλÜκτη θερìüτηταò :
Ο εξωτερικüò αÝραò περνÜ ìÝσα 
απü τον εναλλÜκτη θερìüτηταò και ο 
ανταλλαγìÝνοò αÝραò στÝλνεται 
ìÝσα στο δωìÜτιο.

Λειτουργßα παρÜκαìψηò :
Με αυτÞ τη λειτουργßα ο εξωτερικüò 
αÝρα δεν περνÜ ìÝσα απü τον 
εναλλÜκτη θερìüτηταò, αλλÜ 
στÝλνεται ìÝσα στο δωìÜτιο üπωò 
εßναι.

ΕΞΗΓΗΣΗ ΤΗΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ ΘΕΡΜΑΝΣΗΣ
Λειτουργßα απüψυξηò

• Στη λειτουργßα θÝρìανσηò, αυξÜνεται το πÜγωìα του πηνßου 
τηò εξωτερικÞò ìονÜδαò.
Η ικανüτητα θÝρìανσηò ìειþνεται και το σýστηìα ìπαßνει στη 
λειτουργßα απüψυξηò.

• Στο τηλεχειριστÞριο θα εìφανßζεται η Ýνδειξη “ ” 
ìÝχρι να αρχßσει να φυσÜει ζεστüò αÝραò.

• ΕπιστρÝφει στη λειτουργßα θÝρìανσηò ìετÜ απü 6 ìε 8 
λεπτÜ (10 το πολý).

• Στη διÜρκεια τηò λειτουργßα απüψυξηò, οι ανεìιστÞρεò τηò 
ìονÜδαò συνεχßζουν να λειτουργοýν (ρýθìιση 
εργοστασßου).
Αυτü Ýχει τον σκοπü να διατηρÞσει την ποσüτητα του 
αερισìοý και τηò ýγρανσηò.

• Η αλλαγÞ τηò διαρρýθìισηò του δωìατßου θα πρÝπει 
εξετÜζεται üταν υπÜρχει φüβοò για ψυχρü ρεýìα απü το 
Üνοιγìα παροχÞò.

• Αν και ìπορεßτε να σταìατÞσετε τον ανεìιστÞρα απü τιò 
ρυθìßσειò του τηλεχειριστηρßου, ìε το σταìÜτηìα του 
ανεìιστÞρα θα σταìατÞσει επßσηò και ο αερισìüò εντελþò, 
και εποìÝνωò δεν συνιστÜται να γßνεται αυτü σε ìÝρη üπου 
εξαιτßαò αυτοý ìπορεß να κυκλοφορÞσει ìολυσìÝνοò αÝραò 
ìÝσα Þ Ýξω απü το δωìÜτιο εξαιτßαò αυτοý (π.χ., αÝραò 
ìολυσìÝνοò απü ιü που βγαßνει απü δωìÜτιο νοσοκοìεßου, 
οσìÝò απü τουαλÝτα, κλπ.).
Για λεπτοìÝρειεò, επικοινωνÞστε ìε τον αντιπρüσωπο.

¸ναρξη ìε λειτουργßα θÝρìανσηò

• Στο τηλεχειριστÞριο θα εìφανßζεται η Ýνδειξη “ ”ìÝχρι 
να αρχßσει να φυσÜει ζεστüò αÝραò, π.χ. στο ξεκßνηìα τηò 
λειτουργßαò θÝρìανσηò.

3.2 ΡΥΘΜΙΣΗ ΤΟΥ ΚΥΡΙΟΥ ΤΗΛΕΧΕΙΡΙΣΤΗΡΙΟΥ 
(Äεßτε την εικüvα 6)

• ¼ταν η εγκατÜσταση του συστÞìατοò Ýχει γßνει üπωò 
φαßνεται παρακÜτω, εßναι απαραßτητο να ορßσετε Ýνα απü τα 
τηλεχειριστÞρια ωò κýριο.

• Μüνο ìε το κýριο τηλεχειριστÞριο ìπορεß να επιλεχθεß η 
ψýξη, η θÝρìανση Þ η αυτüìατη λειτουργßα (η τελευταßα, 
ìüνο σε συστÞìατα ταυτüχρονηò ψýξηò και θÝρìανσηò).

• Οι οθüνεò των βοηθητικþν τηλεχειριστηρßων δεßχνουν 
“ ” (αλλαγÞ υπü Ýλεγχο) και αυτüìατα 
ακολουθοýν τη λειτουργßα που επιλÝγεται ìε το κýριο 
τηλεχειριστÞριο.

Εντοýτοιò, εßναι δυνατÞ η αλλαγÞ σε πρüγραììα αφýγρανσηò 
ìε βοηθητικÜ τηλεχειριστÞρια αν το σýστηìα εßναι σε λειτουργßα 
ψýξηò που Ýχει επιλεχθεß ìε το κýριο τηλεχειριστÞριο.

Λειτουργßα ψýξηò Λειτουργßα 

θÝρìανσηò 

Αυτüìατη 

λειτουργßα 
ΕπιλÝγεται αυτüìατα 

το “ ” Þ “ .”

Λειτουργßα 

ανεìιστÞρα  
Äουλεýει ìüνο στη 
λειτουργßα του 
αερισìοý.
Η ìονÜδα 
επεξεργÜζεται τον 
εξωτερικü αÝρα ìε 
χρησιìοποιþνταò 
τον εναλλÜκτη 
θερìüτηταò, αλλÜ 
üχι τον εναλλÜκτη 
θερìüτηταò DX.

ΚατÜ τη διÜρκεια τηò λειτουργßαò του 
αερισìοý, η ìονÜδα προσαρìüζει τον 
εξωτερικü αÝρα στην εσωτερικÞ 
θερìοκρασßα και ìετÜ τον φÝρνει ìÝσα 
στο δωìÜτιο.
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10 ΕλληνικÜ

ΠÙΣ ΝΑ ΟΡΙΣΕΤΕ ΤΟ ΚΥΡΙΟ ΤΗΛΕΧΕΙΡΙΣΤΗΡΙΟ

ΠατÞστε το κουìπß του επιλογÝα λειτουργßαò του κýριου 
τηλεχειριστηρßου για 4 δευτερüλεπτα.
Η εìφÜνιση στην οθüνη τηò Ýνδειξηò “ ” 
(αλλαγÞ υπü Ýλεγχο) üλων των βοηθητικþν 
τηλεχειριστηρßων συνδεδεìÝνων στην ßδια εξωτερικÞ 
ìονÜδα Þ ìονÜδα BS, αρχßζει να αναβοσβÞνει.

• Η Ýνδειξη “ ” αρχßζει να αναβοσβÞνει üταν η 
τροφοδοσßα ανοßγει για πρþτη φορÜ.

• Μπορεßτε να αλλÜξετε τη λειτουργßα του αερισìοý 
ανεξÜρτητα απü τιò ρυθìßσειò (κýριου Þ βοηθητικþν 
τηλεχειριστηρßων).

ΣΗΜΕΙÙΣΗ

• Η ìονÜδα αυτÞ δεν ελÝγχει τη θερìοκρασßα του χþρου. Αν η 
ìονÜδα εßναι συνδεδεìÝνη στο ßδιο σýστηìα ìε Üλλεò 
εσωτερικÝò ìονÜδεò, καθορßστε το κýριο τηλεχειριστÞριο 
στιò Üλλεò εσωτερικÝò ìονÜδεò.

ΠατÞστε το κουìπß του επιλογÝα λειτουργßαò του 
τηλεχειριστηρßου που θÝλετε να ορßσετε ωò κýριο. ¸τσι 
ολοκληρþνεται ο καθορισìüò. Αυτü το τηλεχειριστÞριο 
Ýχει οριστεß ωò κýριο και το “ ” (αλλαγÞ υπü 
Ýλεγχο) εξαφανßζεται απü την οθüνη.
Στιò οθüνεò των Üλλων τηλεχειριστηρßων εìφανßζεται η 
Ýνδειξη “ ” (αλλαγÞ υπü Ýλεγχο).

ΠατÞστε το κουìπß του επιλογÝα λειτουργßαò στο κýριο 
τηλεχειριστÞριο (δηλ. Ýνα τηλεχειριστÞριο στο οποßο δεν 
εìφανßζεται η Ýνδειξη “ ”) για να περÜσετε 
απü λειτουργßα σε λειτουργßα. Στην οθüνη θα 
εìφανßζονται διαδοχικÜ οι ενδεßξειò “ ” – “ ” (ìüνο 
για συστÞìατα ταυτüχρονηò ψýξηò και θÝρìανσηò) – 
“ ” – “ ”.
Η οθüνη των βοηθητικþν τηλεχειριστηρßων επßσηò θα 
αλλÜζει αυτüìατα.

ΛεπτοìÝρειεò και δραστηριüτητεò των 
λειτουργιþν

• Η ρýθìιση του κýριου τηλεχειριστηρßου (χωρßò εìφÜνιση τηò 
Ýνδειξηò “ ” στην οθüνη) για τη λειτουργßα ψýξηò/
θÝρìανσηò θα κÜνει τα βοηθητικÜ τηλεχειριστÞρια (ìε 
εìφÜνιση τηò Ýνδειξηò “ ” στην οθüνη) να 
ακολουθÞσουν τη λειτουργßα του κýριου τηλεχειριστηρßου.
Εντοýτοιò, εßναι δυνατÞ η επιλογÞ τηò λειτουργßαò του 
ανεìιστÞρα.

• Η ρýθìιση του κýριου τηλεχειριστηρßου (χωρßò εìφÜνιση τηò 
Ýνδειξηò “ ” στην οθüνη) για τη λειτουργßα του 
ανεìιστÞρα θα κÜνει τα βοηθητικÜ τηλεχειριστÞρια (ìε 
εìφÜνιση τηò Ýνδειξηò “ ” στην οθüνη) να ìην 
ìποροýν να δεχτοýν οποιαδÞποτε Üλλη ρýθìιση εκτüò απü 
τη λειτουργßα του ανεìιστÞρα.

3.3 ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΙΣΜΟΣ ΕΝΑΡΞΗΣ ΚΑΙ ΠΑΥΣΗΣ 
ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ ΤΟΥ ΣΥΣΤΗΜΑΤΟΣ  ΜΕ ΤΟ 
ΧΡΟΝΟÄΙΑΚΟΠΤΗ 

3.3.1 ΠÙΣ ΝΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΙΣΕΤΕ ΚΑΙ ΝΑ ΡΥΘΜΙΣΕΤΕ ΤΟΝ 
ΧΡΟΝΟÄΙΑΚΟΠΤΗ ΜΕ ΤΟ ΤΗΛΕΧΕΙΡΙΣΤΗΡΙΟ 
“BRC1A62” (Äεßτε την εικüvα 7)

• Ο χρονοδιακüπτηò λειτουργεß ìε τουò ακüλουθουò δýο 
τρüπουò. 
Προγραììατισìüò του χρονικοý διαστÞìατοò παýσηò 

λειτουργßαò “ ”.Το σýστηìα διακüπτει τη 
λειτουργßα üταν περÜσει το επιλεγìÝνο χρονικü διÜστηìα. 
Προγραììατισìüò του χρονικοý διαστÞìατοò εκκßνησηò 

“ ”. Το σýστηìα τßθεται σε λειτουργßα üταν περÜσει 
το επιλεγìÝνο χρονικü διÜστηìα.

• Οι χρüνοι Ýναρξηò και παýσηò λειτουργßαò πρÝπει να 
ρυθìιστοýν ìαζß.

ΠατÞστε το κουìπß εκκßνησηò/διακοπÞò τηò λειτουργßαò 
του χρονοδιακüπτη “ ” üσεò φορÝò χρειÜζεται για να 
επιλÝξετε τη λειτουργßα που εìφανßζεται στην οθüνη.

• Για ρýθìιση του χρüνου παýσηò λειτουργßαò στο 
χρονοδιακüπτη “ ”

• Για ρýθìιση του χρüνου Ýναρξηò λειτουργßαò στο 
χρονοδιακüπτη “ ”

ΚÜθε φορÜ που πατιÝται το κουìπß, η Ýνδειξη αλλÜζει, 
üπωò φαßνεται παρακÜτω.

ΠιÝστε το κουìπß προγραììατισìοý του χρüνου και 
ρυθìßστε το χρüνο παýσηò και Ýναρξηò λειτουργßαò του 
συστÞìατοò.

ΚÜθε φορÜ που πιÝζετε το κουìπß, ο χρüνοò 
αυξÜνεται Þ ìειþνεται κατÜ 1 þρα.

• Ο χρονοδιακüπτηò ìπορεß να προγραììατιστεß για ìÝχρι 
72 þρεò.

• ΚÜθε φορÜ που πατÜτε το πλÞκτρο “ ” , ο χρüνοò 
προωθεßται προò τα εìπρüò κατÜ ìßα þρα.
ΚÜθε φορÜ που πατÜτε το πλÞκτρο “ ” , ο χρüνοò πÜει πßσω 
κατÜ ìßα þρα.
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ΕλληνικÜ 11

ΠιÝστε το κουìπß Ýναρξη/παýση λειτουργßαò του 
χρονοδιακüπτη.
Η διαδικασßα ρýθìισηò του χρονοδιακüπτη 
ολοκληρþθηκε. Η Ýνδειξη “ ” Þ “ ” στην 
οθüνη δεν αναβοσβÞνει πλÝον αλλÜ ανÜβει σταθερÜ.

• ΜετÜ τον προγραììατισìü του χρονοδιακüπτη στην 
οθüνη εìφανιζεται ο υπολειπüìενοò χρüνοò.

Για να ακυρþσετε τη λειτουργßα του χρονοδιακüπτη, 
πατÞστε το κουìπß Ýναρξη/παýση του χρονοδιακüπτη 
“ ” ακüìη ìßα φορÜ.
Η Ýνδειξη εξαφανßζεται.

ΣΗΜΕΙÙΣΗ

• ¼ταν κÜνετε ταυτüχρονο Üνοιγìα και κλεßσιìο του 
χρονοδιακüπτη, επαναλÜβατε την παραπÜνω 
διαδικασßα (απü το “ ” Ýωò το “ ”) ìßα ακüìη 
φορÜ.

ΛΕΠΤΟΜΕΡΗΣ ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ
¼ταν θÝλετε να σταìατÞσετε τη λειτουργßα ìετÜ απü Ýνα 
ορισìÝνο χρονικü διÜστηìα.
ΠαρÜδειγìα:
Ρυθìßστε την þρα στο “8”.

↓

Θα εìφανιστεß στην οθüνη η Ýνδειξη “ ” .

ΣταìατÜ τη λειτουργßα 8 þρεò αφοý τελειþσει η δÝσìευση.
Το πρüγραììα θα διαγραφεß, αφοý σταìατÞσει η λειτουργßα.
• Ρυθìßστε την þρα διακοπÞò στη διÜρκεια τηò λειτουργßαò.

¼ταν θÝλετε να ξεκινÞσει η λειτουργßα ìετÜ απü Ýνα 
ορισìÝνο χρονικü διÜστηìα.
ΠαρÜδειγìα:
Ρυθìßστε την þρα στο “8”.

↓

Θα εìφανιστεß στην οθüνη η Ýνδειξη “ ” .

ΞεκινÞσει η λειτουργßα 8 þρεò αφοý τελειþσει η δÝσìευση.
Η δÝσìευση ακυρþνεται ìüλιò ξεκινÞσει η λειτουργßα.
• Ρυθìßστε την þρα εκκßνησηò üταν Ýχει σταìατÞσει η 
λειτουργßα τηò ìονÜδαò.

• Ο υπüλοιποò χρüνοò θα αρχßσει να ìετρÜει ìüλιò τελειþσει 
η δÝσìευση.

Äεßτε το παρακÜτω παρÜδειγìα αν θÝλετε να δεσìεýσετε τη 
ìονÜδα ταυτüχρονα για “διακοπÞ ìετÜ απü την καθορισìÝνη 
þρα” και για “εκκßνηση ìετÜ απü την καθορισìÝνη þρα”.

Για παρÜδειγìα: (Συìβουλευτεßτε το παρακÜτω ΣχÞìα.)
¼ταν ο χρονοδιακüπτηò Ýχει προγραììατιστεß για να διακüψει 
τη λειτουργßα του συστÞìατοò ìετÜ απü 3 þρεò και να θÝσει σε 
λειτουργßα το σýστηìα ìετÜ απü 4 þρεò, το σýστηìα θα 
σταìατησει ìετÜ απü 3 þρεò και θα τεθεß σε λειτουργßα ìετÜ 
απü ìßα þρα.
ΠαρÜδειγìα:

• Η ρýθìιση για “διακοπÞ ìετÜ απü 3 þρεò” και “εκκßνηση 
ìετÜ απü 4 þρεò”, θα Ýχουν το εξÞò αποτÝλεσìα.

↓

• Η λειτουργßα σταìατÜ ìετÜ απü 3 þρεò.
Η λειτουργßα ξεκινÜ πÜλι 1 þρα ìετÜ απü τη στιγìÞ που 
σταìÜτησε.

3.3.2 ΠÙΣ ΝΑ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΙΣΕΤΕ ΚΑΙ ΝΑ ΡΥΘΜΙΣΕΤΕ ΤΟΝ 
ΧΡΟΝΟÄΙΑΚΟΠΤΗ ΜΕ ΤΟ ΤΗΛΕΧΕΙΡΙΣΤΗΡΙΟ 
“BRC1D527” (Äεßτε την εικüvα 7)

• Το χειριστÞριο εßναι εξοπλισìÝνο ìε χρονοδιακüπτη 
προγραììατισìοý ο οποßοò επιτρÝπει στο χρÞστη να χειρßζεται 
την εγκατÜσταση αυτüìατα. Απαιτεßται η προηγοýìενη 
ρýθìιση του ρολογιοý και τηò ηìÝραò τηò εβδοìÜδαò þστε να 
εßναι δυνατÞ η χρÞση του χρονοδιακüπτη προγραììατισìοý.

• Για να ρυθìßσετε ρολüι, δεßτε το εγχειρßδιο λειτουργßαò του 
τηλεχειριστηρßου.

ΑναζητÞστε και επιλÝξτε τη ÄευτÝρα, πατþνταò το 
πλÞκτρο “ ”.
Εìφανßζεται το εικονßδιο “ ”. Θα αρχßσει να 
αναβοσβÞνει το “ ”, και ìπορεß να εìφανιστεß Ýνα απü 
τα εικονßδια “ ”  “ ”. ¼λα τα 
Üλλα πεδßα θα παραìεßνουν κενÜ, που σηìαßνει üτι δεν 
Ýχουν προγραììατιστεß ενÝργειεò για τη ÄευτÝρα.
ΕισαγÜγετε την λειτουργßα προγραììατισìοý κρατþνταò 
πατηìÝνο το πλÞκτρο “ ”για 5 δευτερüλεπτα, το 
εικονßδιο  “ ”  θα αρχßσει να αναβοσβÞνει επßσηò.
ΠιÝστε το κουìπß “ ” για να ενεργοποιÞσετε την πρþτη 
προγραììατισìÝνη ενÝργεια. 
Εìφανßζεται Ýνα εικονßδιο “ ” που αναβοσβÞνει 
δηλþνονταò Ýτσι üτι προγραììατßζεται η πρþτη ενÝργεια 
για τη ÄευτÝρα. ΑναβοσβÞνουν επßσηò η καθορισìÝνη 
θερìοκρασßα και το ρολüι.
ΕισαγÜγετε την þρα üταν θα πρÝπει να γßνει παýση τηò 
εκτÝλεσηò τηò ενÝργειαò, χρησιìοποιþνταò τα πλÞκτρα  
“ ” και “ ” (ελÜχιστο βÞìα = 10 λεπτÜ).
ΠιÝστε το πλÞκτρο “ ” για να εìφανιστεß η επüìενη 
προγραììατισìÝνη ενÝργεια. Αν Ýχει προγραììατιστεß 
και δεýτερη ενÝργεια για τη ÄευτÝρα, θα συνεχßσει να 
αναβοσβÞνει το “ ” και θα εìφανιστεß το “ ”.
Αν υποθÝσουìε üτι Ýχουν προγραììατιστεß 5 ενÝργειεò 
για τη ÄευτÝρα, θα χρειαστεß να πατÞσετε 5 φορÝò το 
κουìπß για να εìφανιστοýν üλεò οι προγραììατισìÝνεò 
ενÝργειεò.
ΕισαγÜγετε την þρα üταν θα πρÝπει να γßνει παýση τηò 
εκτÝλεσηò τηò ενÝργειαò, χρησιìοποιþνταò τα πλÞκτρα  
“ ” και“ ” (ελÜχιστο βÞìα = 10 λεπτÜ).
ΠατÞστε το κουìπß “ ”. Θα εìφανιστεß το εικονßδιο   
“ ” .
Αυτü τη εικονßδιο σηìαßνει üτι η ìονÜδα θα σταìατÞσει 
την καθορισìÝνη þρα.
¼ταν Ýχετε πλÝον εισαγÜγει üλα τα στοιχεßα για τιò 
ενÝργειεò του χρονοδιακüπτη για τη ÄευτÝρα, θα πρÝπει 
να επιβεβαιþσετε τιò προγραììατισìÝνεò ενÝργειεò.
Βεβαιωθεßτε üτι η τελευταßα ενÝργεια του χρονοδιακüπτη 
που θÝλετε να διατηρÞσετε εßναι επιλεγìÝνη (οι ενÝργειεò 
του χρονοδιακüπτη προγραììατισìοý ìε ìεγαλýτερο 
αριθìü θα διαγραφοýν).

Τþρα θα πρÝπει να επιλÝξετε ìεταξý 2 επιλογþν :

1. ΕΠΙΒΕΒΑΙÙΣΗ ΚΑΙ ΑΝΤΙΡΑΦΗ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΠΟΜΕΝΗ 
ΗΜΕΡΑ

Η ενÝργεια του χρονοδιακüπτη που προγραììατßσατε 

για την τρÝχουσα ηìÝρα ισχýει επßσηò και για την 

επüìενη ηìÝρα : χρησιìοποιÞστε την λειτουργßα 

“επιβεβαßωση και αντιγραφÞ ενεργειþν για την επüìενη 

ηìÝρα” πιÝζονταò ταυτüχρονα τα πλÞκτρα “ ” και 

“ ” για 5 δευτερüλεπτα. Στο τìÞìα απü “ ” Ýωò  

“ ” θα αρχßσει να αναβοσβÞνει η Ýνδειξη “ΕΝÄEΙΞH 

HMEPAΣ THΣ EBÄOMAÄAΣ”.
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2. ΕΠΙΒΕΒΑΙÙΣΗ ΜΟΝΟ
Η ενÝργεια του χρονοδιακüπτη που προγραììατßσατε 
για την τρÝχουσα ηìÝρα ισχýει ìüνο και για την 
επιλεγìÝνη ηìÝρα : χρησιìοποιÞστε την λειτουργßα 
“επιβεβαßωση τελευταßαò ενÝργειαò και ìετÜβαση στην 
επüìενη ηìÝρα” πιÝζονταò το πλÞκτρο “ ” για 5 
δευτερüλεπτα.
Η λειτουργßα προγραììατισìοý βρßσκεται στην επιλογÞ 
Ýξοδοò και ανÜλογα ìε την επιλογÞ σαò, αποθηκεýονται 
οι προγραììατισìÝνεò ενÝργειεò για τη ÄευτÝρα (και ßσωò 
για την Τρßτη).

ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΙΣΜΟΣ ΤÙΝ ΥΠΟΛΕΙΠÙΝ ΗΜΕΡÙΝ ΤΗΣ 
ΕΒÄΟΜΑÄΑΣ
Η διαδικασßα προγραììατισìοý των υπολοßπων ηìερþν εßναι 
ßδια ìε την διαδικασßα προγραììατισìοý τηò πρþτηò ηìÝραò 

τηò εβδοìÜδαò. Το “ ” αναβοσβÞνει για να δηλþσει την 

επιλεγìÝνη ηìÝρα, τα “ ” και “ ” εßναι σταθερÜ αν οι ενÝργειεò 

αντιγρÜφηκαν απü τη ÄευτÝρα στην Τρßτη, ìüνο το “ ” 
εìφανßζεται αν δεν αντιγρÜφηκαν ενÝργειεò απü τη ÄευτÝρα 
οτην Τρßτη.

ΣΗΜΕΙÙΣΗ) Ο χρονοδιακüπτηò προγραììατισìοý δεν θα:
• Ýλεγχοò ταχýτηταò ανεìιστÞρα,
• ρýθìιση διεýθυνσηò ροÞò του αÝρα,
• ελÝγξει την λειτουργßα εξαερισìοý,
• ελÝγξει την ποσüτητα παροχÞò αÝρα,
• αλλÜξει τον τρüπο λειτουργßαò για Ýνα προγραììατισìÝνο 
σηìεßο ρýθìισηò.

Οι παρÜìετροι που αναφÝρονται ανωτÝρω ìποροýν να 
ρυθìιστοýν ìε το χÝρι, χωρßò παρεìβολÞ ìε το χρονοδιακüπτη 
προγραììατισìοý.

3.4 ΤΕΛΕΙΑ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ
ΤηρÞστε τιò παρακÜτω προφυλÜξειò þστε να εξασφαλßσετε την 
καλÞ λειτουργßα του συστÞìατοò.

• ¼ταν εìφανιστεß στην οθüνη το “ ”, ζητÞστε απü 
αρìüδιο Üτοìο του σÝρβιò να καθαρßσει τα φßλτρα. 
(ΑνατρÝξτε στο κεφÜλαιο “ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ”.)

• Μη χρησιìοποιεßτε τη ìονÜδα HRV σε λειτουργßα 
παρÜκαìψηò üταν ο αÝραò του δωìατßου θερìαßνεται τον 
χειìþνα Þ η εξωτερικÞ θερìοκρασßα εßναι 30°C και πÜνω.
Αυτü ìπορεß να προκαλÝσει τον σχηìατισìü υγροποßησηò 
πÜνω στην κýρια ìονÜδα Þ την γρßλια εξüδου Þ γýρω απü 
το στüìιο τροφοδοσßαò αÝρα.

• Η εσωτερικÞ ìονÜδα και το τηλεχειριστÞριο πρÝπει να 
βρßσκονται τουλÜχιστον 1 m. ìακριÜ απü τηλεüραση, 
ραδιüφωνο, στερεοφωνικÜ ìηχανÞìατα και Üλλο 
παρüìοιο εξοπλισìü.
Μπορεß να προκαλÝσει παραìüρφωση στην εικüνα Þ 
θüρυβο.

• Κλεßνετε τον κýριο διακüπτη τροφοδοσßαò üταν η 
ìονÜδα δεν χρησιìοποιεßται Þ δεν πρüκειται να 
χρησιìοποιηθεß για ìεγÜλο χρονικü διÜστηìα. ¼ταν ο 
κýριοò διακüπτη τροφοδοσßαò εßναι ανοιχτüò, 
καταναλþνονται ìερικÜ βατ, ακüìη και αν το σýστηìα 
δεν εßναι σε λειτουργßα.
Κλεßνετε τον κýριο διακüπτη τροφοδοσßαò για εξοικονüìηση 
ενÝργειαò.
¼ταν η ìονÜδα επανÝλθει σε λειτουργßα, ανοßξτε τον κýριο 
διακüπτη τροφοδοσßαò 6 þρεò πριν ξεκινÞσει η λειτουργßα 
þστε αυτÞ να εßναι οìαλÞ.

• ΧρησιìοποιÞστε νερü του δÞìου Þ καθαρü νερü και 
λÜβετε ìÝτρα για να εìποδßσετε τον σχηìατισìü 
υγροποßησηò. (Για τη σειρÜ VKM-GAMV1 ìüνο)

• Η διÜρκεια ζωÞò του υγραντÞρα συντοìεýεται üταν το 
νερü τηò παροχÞò εßναι σκληρü. 
(Για τη σειρÜ VKM-GAMV1 ìüνο)
ΧρησιìοποιÞστε αποσκληρυντικü νεροý. 

• Μην τοποθετεßτε το τηλεχειριστÞριο σε ìÝρη üπου η 
εσωτερικÞ θερìοκρασßα και η υγρασßα εßναι εκτüò 
ορßων, 0-35°C και RH 40-80%, αντßστοιχα.
Μπορεß να προκληθεß βλÜβη.

• Μην τοποθετεßτε το τηλεχειριστÞριο σε ìÝρη üπου 
ìπορεß να πÝσει πÜνω του Þλιοò.
Μπορεß να προκληθεß ξεθþριασìα Þ παραìüρφωση.

ΣΗΜΕΙÙΣΗ

• Αν Ýχει πρüβληìα το ìοτÝρ του ανεìιστÞρα, στο 
τηλεχειριστÞριο δεν εìφανßζεται κανÝναò κωδικüò 
σφÜλìατοò.
Αν συνεχιστεß η χρÞση κÜτω απü αυτÝò τιò συνθÞκεò, ο 
αερισìüò θα εßναι ανεπαρκÞò.
Οι ανεìιστÞρεò παροχÞò και εκροÞò αÝρα θα πρÝπει να 
ελÝγχονται ìßα φορÜ τον ìÞνα Þ τουò δýο ìÞνεò.
Μπορεßτε να κÜνετε Ýναν απλü Ýλεγχο, üπωò π.χ. ìε τον 
παρακÜτω τρüπο.
Για να ελÝγξετε την ροÞ του αÝρα, πÜρτε Ýνα ìακρý και λεπτü 
αντικεßìενο, δÝστε στη ìßα Üκρη του Ýνα νÞìα Þ κÜτι 
παρüìοιο, και κρατÞστε το πÜνω απü την γρßλια παροχÞò και 
τη γρßλια εκροÞò.

• Αν πÜθει βλÜβη η ηλεκτροìαγνητικÞ βαλβßδα, στο 
τηλεχειριστÞριο δεν εìφανßζεται κανÝναò κωδικüò 
σφÜλìατοò.
Αν συνεχιστεß η χρÞση κÜτω απü αυτÝò τιò συνθÞκεò, η 
ýγρανση θα εßναι ανεπαρκÞò και θα αυξηθεß η κατανÜλωση 
του τρεχοýìενου νεροý.
Η ηλεκτροìαγνητικÞ βαλβßδα θα πρÝπει να ελÝγχεται στην 
αρχÞ τηò περιüδου θÝρìανσηò. 
<Για τη σειρÜ VKM-GAMV1 ìüνο>

4 ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ
(Μüνο για Üτοìα ειδικευìÝνα για 
συντÞρηση)

ΜΑΝΟ ΕΙÄΙΚΕΥΜΕΝΑ ΓΙΑ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΑΤΟΜΑ 
ΕΠΙΤΡΕΠΕΤΑΙ ΝΑ ΚΑΝΟΥΝ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ.
ΜΗΝ ΕΛΕΓΞΕΤΕ ΕΣΕΙΣ ΟΙ ΙÄΙΟΙ ΤΟ ΑΝΟΙΓΜΑ ΜΕΣΑ ΣΤΗ 
ΜΟΝΑÄΑ.

ΠΡΟΕΙÄΟΠΟΙΗΣΗ

• ΠΡΙΝ ΑΣΧΟΛΗΘΕΙΤΕ ΜΕ ΤΕΡΜΑΤΙΚΕΣ ΣΥΣΚΕΥΕΣ, 
ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ÄΙΑΚΟΠΟΥΝ ΟΛΑ ΤΑ ΚΥΚΛÙΜΑΤΑ 
ΤΡΟΦΟÄΟΣΙΑΣ.

• Πριν τον καθαρισìü Þ τη συντÞρηση τηò ìονÜδαò HRV, 
φροντßστε να σταìατÞσετε τη λειτουργßα και να κλεßσετε τον 
διακüπτη τροφοδοσßαò. Αλλιþò, ìπορεß να προκληθεß 
ηλεκτροπληξßα και εßναι πολý επικßνδυνο να αγγßξετε το 
περιστρεφüìενο τìÞìα.

• Μην καθαρßζετε τη ìονÜδα HRV ìε νερü.
ΥπÜρχει κßνδυνοò ηλεκτροπληξßαò.

8
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ΠΡΟΣΟΧΗ

• ¼ταν καθαρßζετε, χρησιìοποιεßτε γÜντια.
Αν καθαρßζετε χωρßò γÜντια ìπορεß να τραυìατιστεßτε.

• ΠροσÝχετε ποý πατÜτε.
Παßρνετε προφυλÜξειò, γιατß χρειÜζεται να δουλÝψετε ψηλÜ.

• Μη χρησιìοποιÞσετε βενζüλη Þ αραιωτικü για τον 
καθαρισìü των εξωτερικþν επιφανειþν του κλιìατιστικοý.
Μπορεß να προκληθεß ρÜγισìα, ξεθþριασìα Þ ìηχανικü 
πρüβληìα.

4.1 ΠÙΣ ΚΑΘΑΡΙΖΕΤΑΙ ΤΟ ΦΙΛΤΡΟ ΑΕΡΑ

Καθαρßζετε το φßλτρο αÝρα üταν εìφανßζεται στην οθüνη η 
Ýνδειξη “ ” (ÙΡΑ ΝΑ ΚΑΘΑΡΙΣΤΕΙ ΤΟ ΦΙΛΤΡΟ ΑΕΡΑ).

Στην οθüνη θα εìφανιστεß üτι πρüκειται να λειτουργÞσει για Ýνα 
καθορισìÝνο χρονικü διÜστηìα.

ΤΟΥΛΑΧΙΣΤΟΝ ΜΙΑ ΦΟΡΑ ΤΟΝ ΧΡΟΝΟ (ΓΙΑ ΓΕΝΙΚΗ 
ΧΡΗΣΗ ΣΕ ΓΡΑΦΕΙΟ)
(ΚΑΝΤΕ ΚΑΘΑΡΙΣΜΟ ΑΝΑΛΟΓΑ ΜΕ ΤΗ ΣΥΧΝΟΤΗΤΑ 
ΧΡΗΣΗΣ.)

• ΑυξÞστε τη συχνüτητα του καθαρισìοý, αν η ìονÜδα εßναι 
εγκατεστηìÝνη σε δωìÜτιο üπου ο αÝραò εßναι πολý 
ìολυσìÝνοò.

• Αν δεν εßναι δυνατüν πλÝον να καθαριστεß η σκüνη, αλλÜξτε 
το φßλτρο αÝρα. (Το εφεδρικü φßλτρο αÝρα εßναι 
προαιρετικü.)

(1) ΑφαιρÝστε το σκÝπασìα συντÞρησηò.
Πηγαßνετε στην οροφÞ ìÝσα απü τη θυρßδα επιθεþρησηò, 
αφαιρÝστε το συνδετικü ìÝταλλο του σκεπÜσìατοò 
συντÞρησηò και βγÜλτε το σκÝπασìα.
(Äεßτε την εικüvα 8-1)

(2) ΑφαιρÝστε το φßλτρο αÝρα.
ΒγÜλτε το απü τον εναλλÜκτη θερìüτηταò.
 (Äεßτε την εικüvα 8-2)

(3) Καθαρßστε το φßλτρο αÝρα. (Äεßτε την εικüvα 9)
ΧρησιìοποιÞστε ηλεκτρικÞ σκοýπα A) Þ πλýνετε το φßλτρο 
αÝρα ìε νερü B).
A)ΧρÞση ηλεκτρικÞò σκοýπαò
B) Πλýσιìο ìε νερü

¼ταν το φßλτρο αÝρα εßναι πολý βρþìικο, 
χρησιìοποιÞστε ìια ìαλακÞ βοýρτσα και ουδÝτερο 
απορρυπαντικü.

ΜετÜ τον καθαρισìü, αφαιρÝστε τελεßωò το νερü και αφÞστε 
το να στεγνþσει στη σκιÜ.

ΣΗΜΕΙÙΣΗ

• Μην πλÝνετε το φßλτρο αÝρα ìε ζεστü νερü Þ σε 
περισσüτερο απü 50°C, γιατß ìπορεß να προκληθεß 
ξεθþριασìα και/Þ παραìüρφωση.

• Μην εκθÝτετε το φßλτρο αÝρα σε φωτιÜ, γιατß ìπορεß να 
προκληθεß κÜψιìο.

• Μη χρησιìοποιÞσετε βενζßνη, αραιωτικü Þ Üλλουò 
οργανικοýò διαλýτεò.
Μπορεß να προκληθεß ξεθþριασìα Þ παραìüρφωση.

(4) Χειριστεßτε το φßλτρο αÝρα.
Αν το φßλτρο αÝρα πλυθεß, αφαιρÝστε το νερü τελεßωò και 
αφÞστε το να στεγνþσει για 20 ìε 30 λεπτÜ στη σκιÜ. ¼ταν 
εßναι τελεßωò στεγνü, τοποθετÞστε το πßσω στη θÝση του.
(Äεßτε την εικüvα 10)

ΣΗΜΕΙÙΣΗ
• ΕγκαταστÞστε το φßλτρο αÝρα ìετÜ τη συντÞρηση.

(ΠαρÜλειψη του φßλτρου αÝρα προκαλεß φρÜξ στοιχεßου 
εναλλαγÞò θερìüτηταò.)
Το φßλτρο αÝρα εßναι Ýνα πρüσθετο εξÜρτηìα ωò 
ανταλλακτικü.

(5) Τοποθετεßτε το κÜλυììα συντÞρησηò.
ΑνατρÝξτε στη σελßδα 13 (4.1, (1)).

∗ Αν θÝλετε να αλλÜξετε το χρονικü διÜστηìα για το οποßο 
διαρκεß η Ýνδειξη φßλτρου, παρακαλοýìε συìβουλευτεßτε 
τον αντιπρüσωπο.

ΠΡΟΣΟΧΗ

• Χρησιìοποιεßτε πÜντα το φßλτρο αÝρα.
Αν δεν χρησιìοποιεßται το φßλτρο αÝρα, τα στοιχεßα του 
εναλλÜκτη θερìüτηταò θα φρÜξουν, και πιθανþò θα ìειωθεß 
η απüδοση και θα επακολουθÞσει βλÜβη.

4.2 ΠÙΣ ΝΑ ΚΑΘΑΡΙΣΕΤΕ ΤΟ ΣΤΟΙΧΕΙΟ ΤΟΥ 
ΕΝΑΛΛΑΚΤΗ ΘΕΡΜΟΤΗΤΑΣ

ΤΟΥΛΑΧΙΣΤΟΝ ΜΙΑ ΦΟΡΑ ΤΟΝ 2 ΧΡΟΝΙΑ
(ΓΙΑ ΓΕΝΙΚΗ ΧΡΗΣΗ ΣΕ ΓΡΑΦΕΙΟ)
(ΚΑΘΑΡΙΣΤΕ ΤΟ ΦΙΛΤΡΟ ΠΙΟ ΤΑΚΤΙΚΑ ΑΝ ΕΙΝΑΙ 
ΑΠΑΡΑΙΤΗΤΟ.)

ΠΡΟΕΙÄΟΠΟΙΗΣΗ

• Αν κατÜ στον καθαρισìü των στοιχεßων του εναλλÜκτη 
θερìüτηταò διαπιστþσετε üτι το κουìπß του εßναι 
κατεστραììÝνο Þ φθαρìÝνο, παρακαλοýìε αλλÜξτε το.
ΥπÜρχει κßνδυνοò πτþσηò.

(1) ΑφαιρÝστε το σκÝπασìα συντÞρησηò.
ΑνατρÝξτε στη σελßδα 13 (4.1, (1)).

(2) ΑφαιρÝστε το φßλτρο αÝρα.
ΑνατρÝξτε στη σελßδα 13 (4.1, (2)).

(3) ΒγÜλτε τα στοιχεßα του εναλλÜκτη θερìüτηταò.
ΤραβÞξτε Ýξω το φßλτρο αÝρα και ìετÜ τα δýο στοιχεßα του 
εναλλÜκτη θερìüτηταò. (Äεßτε την εικüvα 11)

(4) ΧρησιìοποιÞστε ìια ηλεκτρικÞ σκοýπα για να αφαιρÝστε 
τη σκüνη και τα ξÝνα σωìατßδια απü την επιφÜνεια του 
εναλλÜκτη θερìüτηταò. (Äεßτε την εικüvα 12)

• ΧρησιìοποιÞστε την ηλεκτρικÞ σκοýπα ìε βοýρτσα 
στο Üκρο του στοìßου αναρρüφησηò.

• ¼ταν καθαρßζετε τα στοιχεßα του εναλλÜκτη 
θερìüτηταò, φÝρνετε ελαφρÜ σε επαφÞ τη βοýρτσα ìε 
την επιφÜνειÜ του.
(ΠροσÝξτε ìην συνθλßψετε τα στοιχεßα του εναλλÜκτη 
θερìüτηταò!)

ΠΡΟΣΟΧΗ

• Μην καθαρßζετε ασκþνταò πßεση ìε την ηλεκτρικÞ σκοýπα. 
Αυτü ìπορεß να συνθλßψει τον βρüχο των στοιχεßων του 
εναλλÜκτη θερìüτηταò.

• Μην καθαρßζετε ποτÝ τα στοιχεßα του εναλλÜκτη θερìüτηταò 
ìε νερü.

• Αν το φßλτρο Ýχει πολý σκüνη, απευθυνθεßτε στον 
αντιπρüσωπο για επαγγελìατικü καθαρισìü.

(5) ΒÜλτε τον εναλλÜκτη θερìüτηταò πÜνω στη ρÜγα και 
σπρþξτε το ìÝσα να ασφαλιστεß στη θÝση του.

(6) ΤοποθετÞστε το φßλτρο αÝρα καλÜ στη θÝση του.
(ΑνατρÝξτε στη σελßδα 13 (4.1, (4)))

(7) ΤοποθετÞστε το κÜλυììα συντÞρησηò καλÜ στη θÝση 
του.
(ΑνατρÝξτε στη σελßδα 13 (4.1, (5)))

Για τηλεχειριστÞρια στα οποßα εìφανßζεται στην 
οθüνη η Ýνδειξη φßλτρου, ανοßξτε την τροφοδοσßα 
ìετÜ τη συντÞρηση, και πατÞστε το κουìπß το κουìπß 
επαναφορÜò τηò Ýνδειξηò φßλτρου.
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14 ΕλληνικÜ

4.3 ΕΠΟΧΙΑΚΗ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ
<Για τη σειρÜ VKM-GAMV1 ìüνο>

4.3.1. ΣΤΗΝ ΑΡΧΗ ΤΗΣ ΠΕΡΙΟÄΟΥ
(1) ΕλÝγξτε τα παρακÜτω στοιχεßα

• Εßναι ìÞπωò φραγìÝνο το Üνοιγìα του στοìßου εισüδου 
τηò εσωτερικÞò Þ τηò εξωτερικÞò ìονÜδαò;
ΑφαιρÝστε οτιδÞποτε θα ìποροýσε να φρÜξει τα φρÜξει.

(2) Ανοßξτε την τροφοδοσßα
• ¼ταν ξεκινÜ η τροφοδοσßα, εìφανßζονται χαρακτÞρεò στην 
οθüνη του τηλεχειριστηρßου.
(Για την προστασßα τηò ìονÜδαò, ανοßγετε την τροφοδοσßα 
τουλÜχιστον 6 þρεò πριν τη χρησιìοποιÞσετε. Αυτü κÜνει 
τη λειτουργßα οìαλüτερη.)

(3) ΠαροχÞ νεροý (ΑρχÞ τηò περιüδου θÝρìανσηò)

4.3.2 ΣΤΟ ΤΕΛΟΣ ΤΗΣ ΠΕΡΙΟÄΟΥ
(1) Μια ìÝρα ìε καθαρÞ ατìüσφαιρα, χρησιìοποιÞστε τη

λειτουργßα του ανεìιστÞρα για περßπου ìισÞ ìÝρα,
þστε το εσωτερικü τηò ìονÜδαò να στεγνþσει τελεßωò.
• Για λεπτοìÝρειεò σχετικÜ ìε τη λειτουργßα του ανεìιστÞρα, 
δεßτε τη σελßδα 8.

(2) Κλεßστε την τροφοδοσßα
• ¼ταν σταìατÜ η τροφοδοσßα, οι χαρακτÞρεò στην οθüνη 
του τηλεχειριστηρßου εξαφανßζονται.

• ¼ταν η τροφοδοσßα εßναι ανοιχτÞ, η ìονÜδα καταναλþνει 
ìερικÝò δεκÜδεò βατ.
Κλεßνετε την τροφοδοσßα για να εξοικονοìεßτε ενÝργεια.

(3) ÄιακοπÞ παροχÞò νεροý (ΤÝλοò τηò περιüδου 
θÝρìανσηò)

4.4 ΕΠΙΘΕÙΡΗΣΗ ΚΑΙ ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΤΟΥ 
ΥΓΡΑΝΤΗΡΑ <Για τη σειρÜ VKM-GAMV1 ìüνο>

• ΖητÞστε απü τον αντιπρüσωπο να κÜνει επιθεþρηση 
στα παρακÜτω τìÞìατα, þστε να παρατεßνετε τη χρÞση 
üσο γßνεται περισσüτερο.

• Για να εìποδßσετε να παραχθοýν βλαβερÜ βακτηρßδια, 
ζητÞστε απü τον αντιπρüσωπο να κÜνει συντÞρηση στο 
τìÞìα τηò ìονÜδαò ýγρανσηò στην αρχÞ Þ το τÝλοò τηò 
περιüδου θÝρìανσηò.

ΣΗΜΕΙÙΣΗ

• Αν πÜθει βλÜβη η ηλεκτροìαγνητικÞ βαλβßδα, στο 
τηλεχειριστÞριο δεν εìφανßζεται κανÝναò κωδικüò 
σφÜλìατοò.
Αν συνεχιστεß η χρÞση κÜτω απü αυτÝò τιò συνθÞκεò, η 
ýγρανση θα εßναι ανεπαρκÞò και θα αυξηθεß η κατανÜλωση 
του τρεχοýìενου νεροý.
Η ηλεκτροìαγνητικÞ βαλβßδα θα πρÝπει να ελÝγχεται στην 
αρχÞ τηò περιüδου θÝρìανσηò.

Για τουò αντιπροσþπουò

4.5 ΕΠΙΘΕÙΡΗΣΗ ΤΟΥ ΜΟΤΕΡ ΤΟΥ ΑΝΕΜΙΣΤΗΡΑ

ΣΗΜΕΙÙΣΗ

• Αν Ýχει πρüβληìα το ìοτÝρ του ανεìιστÞρα, στο 
τηλεχειριστÞριο δεν εìφανßζεται κανÝναò κωδικüò 
σφÜλìατοò.
Αν συνεχιστεß η χρÞση κÜτω απü αυτÝò τιò συνθÞκεò, ο 
αερισìüò θα εßναι ανεπαρκÞò.
Οι ανεìιστÞρεò παροχÞò και εκροÞò αÝρα θα πρÝπει να 
ελÝγχονται ìßα φορÜ τον ìÞνα Þ τουò δýο ìÞνεò.
Μπορεßτε να κÜνετε Ýναν απλü Ýλεγχο, üπωò π.χ. ìε τον 
παρακÜτω τρüπο.
Για να ελÝγξετε την ροÞ του αÝρα, πÜρτε Ýνα ìακρý και λεπτü 
αντικεßìενο, δÝστε στη ìßα Üκρη του Ýνα νÞìα Þ κÜτι 
παρüìοιο, και κρατÞστε το πÜνω απü την γρßλια παροχÞò και 
τη γρßλια εκροÞò.

4.6 ΑΝΤΙΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΤΟΥ ΥΓΡΑΝΤΗΡΑ
<Για τη σειρÜ VKM-GAMV1 ìüνο>

• Ο υγραντÞραò πρÝπει να αντικαθßσταται τακτικÜ.
Ο υγραντÞραò θα πρÝπει γενικÜ να αντικαθßσταται ìßα φορÜ 
κÜθε τρßα χρüνια, üταν το νερü τηò τροφοδοσßαò εßναι 
ìαλακü, αλλÜ διÜφοροι εξωτερικοß παρÜγοντεò (ποιüτητα 
του νεροý, σκληρü νερü, κλπ.) καθþò και οι συνθÞκεò 
λειτουργßαò (κλιìατισìüò 24 þρεò την ηìÝρα, κλπ.) ìποροýν 
να συντοìεýσουν τη διÜρκεια τηò παραγωγικÞò ζωÞò του.

• Αν Ýχετε οποιαδÞποτε απορßα, παρακαλοýìε επικοινωνÞστε 
ìε τον αντιπρüσωπο.

5 ΑΝΤΙΜΕΤÙΠΙΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤÙΝ

5.1 ΟΙ ΠΑΡΑΚΑΤÙ ΚΑΤΑΣΤΑΣΕΙΣ ÄΕΝ ΕΙΝΑΙ ΒΛΑΒΕΣ

• Äεν ξεκινÜ η λειτουργßα.
<Σýìπτωìα>

Στην οθüνη του τηλεχειριστηρßου εìφανßζεται το εικονßδιο 

“ ” (υπü κεντρικü Ýλεγχο) και, πατþνταò το 
κουìπß Ýναρξη/παýση, η Ýνδειξη στην οθüνη αναβοσβÞνει 
για ìερικÜ δευτερüλεπτα.

<Αιτßα>
Αυτü σηìαßνει üτι η κεντρικÞ συσκευÞ ελÝγχει τη ìονÜδα.
Η Ýνδειξη που αναβοσβÞνει σηìαßνει üτι το τηλεχειριστÞριο 
δεν ìπορεß να χρησιìοποιηθεß.

<Σýìπτωìα>
Ο ανεìιστÞραò γυρßζει ìετÜ απü 1 λεπτü αφοý πατÞσετε το 
κουìπß Ýναρξη/παýση.

ΕπιθεωρηìÝνο 
τìÞìα

ΘÝìατα συντÞρησηò ΠροβλÞìατα 
που ìπορεß να 
προκýψουν αν 

δεν γßνει 
συντÞρηση

Στοιχεßα για 
επιθεþρηση

Λýση

Φßλτρο 
(διÜσταση 
βρüχου 80)

ΕλÝγξτε για 
φρÜξιìο.

Καθαρßστε αν 
υπÜρχει 
φρÜξιìο.

ΑνεπαρκÞò 
υγροποßηση.

ΕλÝγξτε την 
τσιìοýχα για 
ραγßσìατα.

ΑντικαταστÞστε 
αν υπÜρχει 
ρÜγισìα.

ÄιαρροÞ.

Äοχεßο παροχÞò 
νεροý

ΕλÝγξτε τη 
λειτουργßα του 
διακüπτη ìε 
πλωτÞρα.

Καθαρßστε αν 
δεν λειτουργεß 
üπωò πρÝπει 
λüγω 
συσσþρευσηò 
σωìατιδßων.

ΑνεπαρκÞò 
υγροποßηση.
Υπερχεßλιση του 
δοχεßου 
παροχÞò νεροý.

ΕλÝγξτε για 
σκüνη.

Καθαρßστε αν 
υπÜρχει πολý 
σκüνη.

ΑσθενÞò ισχý 
ανεìιστÞρα.
ΜειωìÝνη 
ικανüτητα 
υγροποßησηò.

ΗλεκτροµαγνητικÞ 
βαλβßδα

ΕλÝγξτε το 
κλεßσιìο και το 
Üνοιγìα.
ΧρησιìοποιÞστε 
παρüìοιο τρüπο 
για τον Ýλεγχο 
τηò λειτουργßαò 
του διακüπτη ìε 
πλωτÞρα.

ΑντικαταστÞστε 
αν δεν 
λειτουργεß.

ΑνεπαρκÞò 
υγροποßηση.
Υπερχεßλιση του 
δοχεßου 
παροχÞò νεροý. 
(ΑυξηìÝνη 
κατανÜλωση 
νεροý τηò 
βρýσηò)

06_EL_3P130767-3G.fm  Page 14  Wednesday, March 7, 2007  4:39 PM



ΕλληνικÜ 15

<Αιτßα>
Αυτü σηìαßνει προετοιìασßα τηò λειτουργßαò.
ΠεριìÝνετε περßπου 1 λεπτü.

• ΜερικÝò φορÝò σταìατÜ η λειτουργßα.
<Σýìπτωìα>

Στην οθüνη του τηλεχειριστηρßου εìφανßζεται η Ýνδειξη “U5” 
και η λειτουργßα σταìατÜ, αλλÜ ξεκινÜ πÜλι ìετÜ απü ìερικÜ 
λεπτÜ.

<Αιτßα>
Αυτü σηìαßνει üτι παρεìβÜλλεται θüρυβο στο 
τηλεχειριστÞριο απü ηλεκτρικÝò συσκευÝò εκτüò τηò ìονÜδαò 
HRV, και αυτü εìποδßζει την επικοινωνßα ìεταξý των 
ìονÜδων, κÜνοντÜò τιò Ýτσι να σταìατÞσουν.
Η λειτουργßα ξεκινÜ πÜλι αυτüìατα üταν αποìακρυνθεß ο 
θüρυβοò.

• Στην οθüνη του τηλεχειριστηρßου εìφανßζεται η 
Ýνδειξη “88”.

<Σýìπτωìα>
Εìφανßζεται αìÝσωò ìüλιò η ανοßξει η τροφοδοσßα και 
εξαφανßζεται ìετÜ απü ìερικÜ δευτερüλεπτα.

<Αιτßα>
Αυτü σηìαßνει üτι η ìονÜδα ελÝγχει αν το τηλεχειριστÞριο 
εßναι κανονικü Þ üχι.
Εìφανßζεται προσωρινÜ.

5.2 ΕΑΝ ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΤΕΙ ΚΑΠΟΙΑ ΑΠΟ ΤΙΣ 
ΠΑΡΑΚΑΤÙ ÄΥΣΛΕΙΤΟΥΡΓΙΕΣ, ΛΑΒΕΤΕ ΤΑ 
ΠΑΡΑΚΑΤÙ ΜΕΤΡΑ ΚΑΙ ΕΠΙΚΟΙΝÙΝΗΣΤΕ ΜΕ 
ΤΟΝ ΑΝΤΙΠΡΟΣÙΠΟ ΤΗΣ DAIKIN

Το σýστηìα πρÝπει να επισκευαστεß απü εξειδικευìÝνο 
τεχνικü.
ΜΗΝ ΕΛΕΓΞΕΤΕ ¹ ΕΠΙΣΚΕΥΑΣΕΤΕ ΕΣΕΙΣ ΟΙ ΙÄΙΟΙ ΤΟ 
ΑΝΟΙΓΜΑ ΜΕΣΑ ΣΤΗ ΜΟΝΑÄΑ.

ΠΡΟΕΙÄΟΠΟΙΗΣΗ

Αν η λειτουργßα τηò ìονÜδαò HRV παρουσιÜζει ανþìαλεò 
καταστÜσειò (ìυρßζει σαν κÜτι να καßγεται, κλπ.), διακüψτε 
την τροφοδοσßα, και επικοινωνÞστε ìε τον αντιπρüσωπο.
Αν συνεχιστεß η λειτουργßα κÜτω απü τÝτοιεò συνθÞκεò, ìπορεß 
να προκληθεß βλÜβη, ηλεκτροπληξßα και πυρκαγιÜ.

• Η ìονÜδα δεν λειτουργεß καθüλου.
a. ΕλÝγξτε αν Ýχει συìβεß διακοπÞ ηλεκτρικοý ρεýìατοò.

ΜÝτρηση: Oταν αποκατασταθεß το ηλεκτρικü ρεýìα, 
αρχßστε πÜλι τη λειτουργßα.

b. ΕλÝγξτε ìÞπωò Ýχει καεß η ηλεκτρικÞ ασφÜλεια.
ΜÝτρηση: Κλεßστε την τροφοδοσßα.

c. ΕλÝγξτε ìÞπωò Ýχει λειτουργÞσει ο θερìοδιακüπτηò.

ΜÝτρηση:
Ανοßγετε την τροφοδοσßα ìε 
τον διακüπτη στη θÝση 
ΕΚΤΟΣ.
Μην ανοßξετε την 
τροφοδοσßα üταν ο 
διακüπτηò εßναι στη θÝση 
ενεργοποßησηò.
(ΕπικοινωνÞστε ìε τον 
αντιπρüσωπο.)

• Αν τεθεß σε λειτουργßα κÜποιοò ìηχανισìüò ασφαλεßαò, 
üπωò ηλεκτρικÞ ασφÜλεια, θερìοδιακüπτηò Þ 
διακüπτηò διαρροÞò γεßωσηò, Þ αν ο διακüπτηò 
ΕΝΤΟΣ/ΕΚΤΟΣ δεν λειτουργεß σωστÜ.
ΜÝτρηση: Μην ανοßξετε την τροφοδοσßα.

• Τα κουìπιÜ του τηλεχειριστηρßου δεν λειτουργοýν 
καλÜ.
ΜÝτρηση: Κλεßστε το γενικü διακüπτη.

• Αν εìφανιστεß στην οθüνη η Ýνδειξη “ ” 
(Επιθεþρηση), “Αρ. ìονÜδαò” και “Κωδικüò βλÜβηò”, 
και η λυχνßα λειτουργßαò αρχßζει να αναβοσβÞνει.

ΜÝτρηση: ΕιδοποιÞστε τον αντιπρüσωπο τηò Daikin και 
ενηìερþστε τον για το üνοìα του ìοντÝλου και 
την Ýνδειξη του κωδικοý βλÜβηò.

• ΥπÜρχουν Üλλεò δυσλειτουργßεò.
ΜÝτρηση: ΣταìατÞστε τη ìονÜδα.

Λßστα κωδικþν βλÜβηò του τηλεχειριστηρßου του συστÞìατοò 
HRV
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Λυχνßα 
λειτουρ-
γßαò

Äεßκτηò 
Επιθεþ-
ρησηò

Ap. 
ΜονÜδαò

Κωδικüò 
βλÜβηò

ΠεριγραφÞ

ανÜβει δεν ανÜβει
αναβοσβ-

Þνει
64

ΚακÞ λειτουργßα αισθητÞρα 
εσωτερικÞò θερìοκρασßαò

ανÜβει δεν ανÜβε
αναβοσβ-

Þνει
65

ΚακÞ λειτουργßα αισθητÞρα 
εξωτερικÞò θερìοκρασßαò

ανÜβει δεν ανÜβε
αναβοσβ-

Þνει
6A

ΚακÞ λειτουργßα σχετικÞ ìε 
διÜφραγìα

αναβοσβ-
Þνει

αναβοσβ-
Þνει

αναβοσβ-
Þνει

6A
ΒλÜβη που σχετßζεται ìε τον 
αποσβεστÞρα και τον θερìßστορ

αναβοσβ-
Þνει

αναβοσβ-
Þνει

αναβοσβ-
Þνει

A1
ΒλÜβη τηò πλακÝταò τυπωìÝνου 
κυκλþìατοò

ανÜβει δεν ανÜβε
αναβοσβ-

Þνει
A1

ΒλÜβη τηò πλακÝταò τυπωìÝνου 
κυκλþìατοò

αναβοσβ-
Þνει

αναβοσβ-
Þνει

αναβοσβ-
Þνει

A9
ΣφÜλìα κßνησηò τηò ηλεκτρικÞò 
βαλβßδαò διαστολÞò

αναβοσβ-
Þνει

αναβοσβ-
Þνει

αναβοσβ-
Þνει

C4
ΣφÜλìα θερìßστορ σωλÞνωσηò 
υγροý (ελαττωìατικÞ σýνδεση, 
βραχυκýκλωìα αποσýνδεσηò, βλÜβη)

αναβοσβ-
Þνει

αναβοσβ-
Þνει

αναβοσβ-
Þνει

C5

ΣφÜλìα θερìßστορ σωλÞνωσηò 
αερßου (ελαττωìατικÞ σýνδεση, 
κοììÝνο καλþδιο, βραχυκýκλωìα, 
βλÜβη)

αναβοσβ-
Þνει

αναβοσβ-
Þνει

αναβοσβ-
Þνει

C9

ΣφÜλìα εισüδου αÝρα ìÝσα στο πηνßο 
του θερìßστορ (ελαττωìατικÞ 
σýνδεση, αποσýνδεση, 
βραχυκýκλωìα, βλÜβη)

αναβοσβ-
Þνει

αναβοσβ-
Þνει

αναβοσβ-
Þνει

U3 Äεν Ýχει γßνει δοκιìÞ λειτουργßαò

αναβοσβ-
Þνει

αναβοσβ-
Þνει

αναβοσβ-
Þνει

U5
ΛανθασìÝνη ìετÜδοση ìεταξýτηò 
ìονÜδαò και του χειριστηρßου

δεν ανÜβε
αναβοσβ-

Þνει
δεν ανÜβε U5

ΣφÜλìα ρýθìισηò του 
τηλεχειριστηρßου

δεν ανÜβε
αναβοσβ-

Þνει
δεν ανÜβε U8

ΣφÜλìα ìετÜδοσηò ανÜìεσα στο 
κýριο τηλεχειριστÞριο και στο 
βοηθητικü τηλεχειριστÞριο.
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16 ΕλληνικÜ

Στην περßπτωση δυσλειτουργßαò ìε εìφÜνιση του 
κωδικοý ìε λευκÜ γρÜììατα σε ìαýρο φüντο ακüìα 
και αν η ìονÜδα λειτουργεß ακüìα, ελÝγξτε και 
επισκευÜστε το συντοìüτερο δυνατü.
Αν εìφανιστεß οποιοσδÞποτε Üλλοò απü τουò 
παραπÜνω κωδικοýò σφÜλìατοò, υπÜρχει πιθανüτητα 
το εν λüγω πρüβληìα να Ýχει συìβεß ìε Ýνα 
συνδυαζüìενο κλιìατιστικü Þ εξωτερικÞ ìονÜδα. Για 
λεπτοìÝρειεò, δεßτε τα εγχειρßδια λειτουργßαò που 
περιλαìβÜνονται στο κλιìατιστικü Þ τιò εξωτερικÝò 
ìονÜδεò.

5.3 ΑΝ ΤΟ ΣΥΣΤΗΜΑ ÄΕΝ ΛΕΙΤΟΥΡΓΕΙ ΟΠÙΣ 
ΠΡΕΠΕΙ, ΕΚΤΟΣ ΑΠΟ ΤΗΝ ΠΕΡΙΠΤÙΣΗ ΠΟΥ 
ΑΝΑΦΕΡΕΤΑΙ ΠΙΟ ΠΑΝÙ, ΚΑΙ ΚΑΜΙΑ ΑΠΟ ΤΙΣ 
ΠΑΡΑΠΑΝÙ ΒΛΑΒΕΣ ÄΕΝ ΕΙΝΑΙ ΕΜΦΑΝΗΣ, 
ΕΠΙΚΟΙΝÙΝΗΣΤΕ ΜΕ ΤΟΝ ΑΝΤΙΠΡΟΣÙΠΟ, ΚΑΙ 
ΖΗΤΗΣΤΕ ΝΑ ΣΤΕΙΛΟΥΝ ΕΝΑ ΑΡΜΟÄΙΟ 
ΑΤΟΜΟ ΣΕΡΒΙΣ ΓΙΑ ΝΑ ÄΙΕΡΕΥΝΗΣΕΙ ΤΟ 
ΠΡΟΒΛΗΜΑ ΣΤΟ ΣΥΣΤΗΜΑ ΣΥΜΦÙΝΑ ΜΕ ΤΙΣ 
ΠΑΡΑΚΑΤÙ ÄΙΑÄΙΚΑΣΙΕΣ

Οι παρακÜτω δυσλειτουργßεò πρÝπει να ελÝγχονται απü 
αρìüδιο Üτοìο του σÝρβιò. Μην κÜνετε εσεßò οι ßδιοι τον 
Ýλεγχο.

• Η ìονÜδα δεν λειτουργεß καθüλου.
a. ΕλÝγξτε ìÞπωò υπÜρχει βλÜβη στην τροφοδοσßα.

Αφοý αποκατασταθεß η τροφοδοσßα, ξεκινÞστε πÜλι τη
λειτουργßα.

b. ΕλÝγξτε ìÞπωò Ýχει καεß η ηλεκτρικÞ ασφÜλεια.
ΑλλÜξτε την ηλεκτρικÞ ασφÜλεια.

c. ΕλÝγξτε ìÞπωò Ýχει λειτουργÞσει ο θερìοδιακüπτηò.
ΕπικοινωνÞστε ìε τον αντιπρüσωπο.

d. ΜÞπωò υπÜρχει πρüβληìα ìε την τροφοδοσßα Þ την 
καλωδßωση;
ΕπιθεωρÞστε την τροφοδοσßα και την καλωδßωση.

e. ΜÞπωò υπÜρχει πρüβληìα ìε τον ανεìιστÞρα;
ΕπιθεωρÞστε το ìοτÝρ του ανεìιστÞρα και τον ßδιο τον 
ανεìιστÞρα.

• Η ποσüτητα του εκκενωθÝντοò αÝρα εßναι ìικρÞ και ο 
Þχοò τηò εκροÞò δυνατüò.
a. ΕλÝγξτε ìÞπωò Ýχει φρÜξει το φßλτρο αÝρα και/Þ ο 

εναλλÜκτηò θερìüτηταò. (ΕλÝγξτε και τα δýο φßλτρα αÝρα, 
SA και RA. ΕλÝγξτε και τιò δýο πλευρÝò των στοιχεßων.)
Καθαρßστε το φßλτρο αÝρα και τον εναλλÜκτη θερìüτηταò.

• Η ποσüτητα του εκκενωθÝντοò αÝρα εßναι ìεγÜλη και ο 
Þχοò δυνατüò.
a. ΕλÝγξτε ìÞπωò δεν Ýχει τοποθετηθεß το φßλτρο αÝρα και/Þ 

εγκατασταθεß ο εναλλÜκτηò θερìüτηταò.
ΤοποθετÞστε το φßλτρο αÝρα και/Þ εγκαταστÞστε τον 
εναλλÜκτη θερìüτηταò.

• Τον χειìþνα συνÞθωò στεγνþνει. 
<Για τη σειρÜ VKM-GAMV1 ìüνο>
a. Εßναι ανοιχτÞ η βαλβßδα τροφοδοσßαò νεροý;

Ανοßξτε τη βαλβßδα τροφοδοσßαò νεροý.
b. ΜÞπωò Ýχετε χαìηλþσει πολý τον ρυθìιστÞ τηò υγρασßαò 

(απü την τοπικÞ αγορÜ);
Äιορθþστε τιò ρυθìßσειò.

• Υγροποιεßται πολý λßγο Þ καθüλου. 
<Για τη σειρÜ VKM-GAMV1 ìüνο>
a. ΥπÜρχει νερü ìÝσα στο δοχεßο παροχÞò νεροý;
b. Λειτουργεß η παροχÞ νεροý;

ΕπιθεωρÞστε τουò σωλÞνεò παροχÞò νεροý και την ßδια 
την παροχÞ νεροý.

c. ΜÞπωò Ýχει φρÜξει το φßλτρο;
Καθαρßστε το φßλτρο.

d. ΜÞπωò Ýχει πÜθει βλÜβη η ηλεκτροµαγνητικÞ βαλβßδα 
(δηλ. δεν ανοßγει);
ΑντικαταστÞστε την ηλεκτροµαγνητικÞ βαλβßδα.

e. ΜÞπωò ο υγραντÞραò Ýχει σχισßìατα;
ΑντικαταστÞστε τον.

f. ΜÞπωò Ýχει πÝσει η αντßσταση του νεροý του υγραντÞρα;
ΑντικαταστÞστε τον υγραντÞρα.

g. ΜÞπωò Ýχει πÜθει βλÜβη κÜποιο το κýκλωìα ελÝγχου;
ΑντικαταστÞστε την πλακÝτα τυπωìÝνου κυκλþìατοò και 
Üλλα ηλεκτρικÜ εξαρτÞìατα.

h. ΜÞπωò Ýχει πÜθει βλÜβη ο διακüπτηò ìε πλωτÞρα;
ΑντικαταστÞστε τον διακüπτη ìε πλωτÞρα.

i. Εßναι επαρκÞò η πßεση τηò παροχÞò νεροý;
ΕπαναφÝρετε την παροχÞ στην αρχικÞ τηò κατÜσταση 
þστε να υπÜρχει αρκετÞ πßεση.

j. ΜÞπωò υπÜρχουν ξÝνα σωìατßδια ìÝσα στο δοχεßο 
παροχÞò νεροý;
Καθαρßστε το δοχεßο παροχÞò νεροý.

Υπηρεσßεò συντÞρησηò και εγγýηση
Υπηρεσßεò συντÞρησηò:

ΠΡΟΕΙÄΟΠΟΙΗΣΗ

• Μην κÜνετε καìßα τροποποßηση στη ìονÜδα.
Μπορεß να προκληθεß ηλεκτροπληξßα Þ πυρκαγιÜ.

• Μην επιχειρÞσετε να αποσυναρνολογÞσετε Þ να 
επισκευÜσετε τη ìονÜδα ìüνοι σαò.
Μπορεß να προκληθεß ηλεκτροπληξßα Þ πυρκαγιÜ.
ΕπικοινωνÞστε ìε τον αντιπρüσωπο.

• Αν διαρρεýσει το ψυκτικü ìÝσο, φυλαχτεßτε απü κÜθε 
πιθανüτητα φωτιÜò.
ΥπÜρχει κορεσìüò του ψυκτικοý ìÝσου που χρησιìοποιεßται 
σε αυτÞ τη ìονÜδα.
Αν και το ψυκτικü ìÝσο συνÞθωò δεν διαρρÝει, σε περßπτωση 
που διαρρεýσει καιεισχωρÞσει σε Ýνα δωìÜτιο, και Ýρθει σε 
επαφÞ ìε το εýφλεκτο αÝριο κÜποιου εξοπλισìοý, üπωò 
αερüθερìο, φοýρνοò, εστßα γκαζιοý, κλπ., θα προκαλÝσει τη 
δηìιουργßα τοξικοý αερßου.
¼ταν επιδιορθωθεß η βλÜβη τηò διαρροÞò ψυκτικοý ìÝσου, 
βεβαιωθεßτε απü Üτοìο του σÝρβιò üτι το σηìεßο διαρροÞò 
Ýχει διορθωθεß σωστÜ, πριν ξεκινÞσετε πÜλι τη λειτουργßα.

• Μην επιχειρÞσετε να βγÜλετε Þ επανεγκαταστÞσετε τη 
ìονÜδα ìüνοι σαò.
Αν η εγκατÜσταση εßναι ατελÞò, ìπορεß να προκαλÝσει 
διαρροÞ νεροý, ηλεκτροπληξßα και πυρκαγιÜ.
ΕπικοινωνÞστε ìε τον αντιπρüσωπο.

¼ταν ζητÜτε απü τον αντιπρüσωπο να κÜνει ìια 
επισκευÞ, δþστε τιò εξÞò λεπτοìερεßò 
πληροφορßεò στο αρìüδιο Üτοìο:
• Ηìεροìηνßα αποστολÞò και ηìεροìηνßα εγκατÜστασηò:
• ΒλÜβη: 

ΠληροφορÞστε το προσωπικü για τιò
λεπτοìÝρειεò τηò βλÜβηò.
(Κωδικüò βλÜβηò που εìφανßζεται στο
τηλεχειριστÞριο.)

• ¼νοìα, διεýθυνση, αριθìüò τηλεφþνου

δεν ανÜβε
αναβοσβ-

Þνει
αναβοσβ-

Þνει
UA

ΛανθασìÝνοò συνδυασìüò ìε 
εσωτερικÞ ìονÜδα και 
τηλεχειριστÞριο.

ανÜβει
αναβοσβ-

Þνει
ανÜβει UC

Ταýτιση διευθýνσεων ìε αυτÞ του 
κεντρικοý ελÝγχου

αναβοσβ-
Þνει

αναβοσβ-
Þνει

αναβοσβ-
Þνει

UE
ΣφÜλìα ìετÜδοσηò ανÜìεσα στη 
ìονÜδα και το κεντρικü 
τηλεχειριστÞριο
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ΕπισκευÞ σε τìÞìα για το οποßο η εγγýηση Ýχει 
λÞξει
ΕπικοινωνÞστε ìε τον αντιπρüσωπο.  Αν χρειαστεß να γßνει 
επισκευÞ, διατßθεται υπηρεσßα επß πληρωìÞ.

ΕλÜχιστο χρονικü διÜστηìα αποθÞκευσηò 
σηìαντικþν εξαρτηìÜτων
Ακüìη και üταν παýσει να κυκλοφορεß κÜποιοò τýποò 
κλιìατιστικοý, Ýχουìε τα σχετικÜ σηìαντικÜ ανταλλακτικÜ σε 
απüθεìα για τουλÜχιστον 6 χρüνια.
ΣηìαντικÜ ανταλλακτικÜ εßναι εκεßνα που χρειÜζονται 
απαραßτητα για τη λειτουργßα του κλιìατιστικοý.

Υποδεßξειò για τη συντÞρηση και την επιθεþρηση
ΕπειδÞ ìετÜ απü αρκετÜ χρüνια χρÞσηò τηò ìονÜδαò 
συγκεντρþνεται σκüνη, η απüδοση ìειþνεται σε κÜποιο 
βαθìü.
Η αποσυναρìολüγηση και ο εσωτερικüò καθαρισìüò 
απαιτοýν τεχνικÝò γνþσειò, συνιστοýìε να κÜνετε 
συìβüλαιο συντÞρησηò και επιθεþρησηò (ìε κüστοò), 
ξεχωριστÜ απü την κανονικÞ συντÞρηση.

Συνιστþìενοι κýκλοι επιθεþρησηò και 
συντÞρησηò
[Σηìεßωση: Ο κýκλοò συντÞρησηò δεν εßναι ο 
ßδιοò ìε τη χρονικÞ περßοδο τηò εγγýησηò.]
Στον Πßνακαò 1 θεωροýνται δεδοìÝνεò οι παρακÜτω 
συνθÞκεò χρÞσηò.
• ΚανονικÞ χρÞση, χωρßò συχνÞ εκκßνηση και διακοπÞ του 

ìηχανÞìατοò.
(Αν και αυτü ποικßλλει σε κÜθε ìοντÝλο, συνιστοýìε να ìην 
ξεκινÜτε και σταìατÜτε το ìηχÜνηìα για κανονικÞ χρÞση 
περισσüτερο απü 6 φορÝò/þρα.)

• Θεωρεßται üτι η κανονικÞ λειτουργßα του προϊüντοò εßναι 10 
þρεò/ηìÝρα, 2500 þρεò/Ýτοò.

• Πßνακαò 1 - Λßστεò “Κýκλου επιθεþρησηò” και “Κýκλου 
συντÞρησηò” 

*1:
• Αν Ýχει πρüβληìα το ìοτÝρ του ανεìιστÞρα, στο 
τηλεχειριστÞριο δεν εìφανßζεται κανÝναò κωδικüò 
σφÜλìατοò.
Αν συνεχιστεß η χρÞση κÜτω απü αυτÝò τιò συνθÞκεò, ο 
αερισìüò θα εßναι ανεπαρκÞò.
Οι ανεìιστÞρεò παροχÞò και εκροÞò αÝρα θα πρÝπει να 
ελÝγχονται ìßα φορÜ τον ìÞνα Þ τουò δýο ìÞνεò.

• Μπορεßτε να κÜνετε Ýναν απλü Ýλεγχο, üπωò π.χ. ìε τον 
παρακÜτω τρüπο.
Για να ελÝγξετε την ροÞ του αÝρα, πÜρτε Ýνα ìακρý και λεπτü 
αντικεßìενο, δÝστε στη ìßα Üκρη του Ýνα νÞìα Þ κÜτι 
παρüìοιο, και κρατÞστε το πÜνω απü την γρßλια παροχÞò και 
τη γρßλια εκροÞò.

*2:
• Αν πÜθει βλÜβη η ηλεκτροìαγνητικÞ βαλβßδα, στο 
τηλεχειριστÞριο δεν εìφανßζεται κανÝναò κωδικüò 
σφÜλìατοò.
Αν συνεχιστεß η χρÞση κÜτω απü αυτÝò τιò συνθÞκεò, η 
ýγρανση θα εßναι ανεπαρκÞò και θα αυξηθεß η κατανÜλωση 
του τρεχοýìενου νεροý.
Η ηλεκτροìαγνητικÞ βαλβßδα θα πρÝπει να ελÝγχεται στην 
αρχÞ τηò περιüδου θÝρìανσηò.

Σηìεßωση 1
Αυτüò ο πßνακαò δεßχνει τα κýρια εξαρτÞìατα.
Για λεπτοìÝρειεò, δεßτε το συìβüλαιο συντÞρησηò και 
επιθεþρησηò.
Σηìεßωση 2
Αυτüò ο κýκλοò συντÞρησηò δεßχνει τα συνιστþìενα χρονικÜ 
διαστÞìατα ìÝχρι να χρειαστεß να γßνει εργασßα συντÞρησηò, 
Ýτσι þστε να εßναι εξασφαλισìÝνη η καλÞ λειτουργßα του 
προϊüντοò üσο γßνεται περισσüτερο.
Χρησιìεýει στον κατÜλληλο προγραììατισìü συντÞρησηò 
(προϋπολογισìüò αìοιβþν για συντÞρηση και επιθεþρηση, 
κλπ.).
ΑνÜλογα ìε το περιεχüìενο του συìβολαßου συντÞρησηò και 
επιθεþρησηò, οι κýκλοι επιθεþρησηò και συντÞρησηò στην 
πραγìατικüτητα ìπορεß να εßναι ìικρüτεροι απü εκεßνουò που 
αναφÝρονται εδþ.

ΠρÝπει να εξεταστεß η συντüìευση του “κýκλου 
συντÞρησηò” και του “κýκλου αντικατÜστασηò” στιò 
παρακÜτω περιπτþσειò.
• ¼ταν το σýστηìα χρησιìοποιεßται σε θερìÜ και υγρÜ ìÝρη Þ 

ìÝρη üπου υπÜρχουν ìεγÜλεò διακυìÜνσειò στη 
θερìοκρασßα και την υγρασßα.

• ¼ταν χρησιìοποιεßται σε ìÝρη üπου υπÜρχουν ìεγÜλεò 
διακυìÜνσειò στην παροχÞ ηλεκτρικοý ρεýìατοò (τÜση, 
συχνüτητα, κυìατικÞ παραìüρφωση, κλπ.).
(Äεν ìπορεß να χρησιìοποιηθεß σε ìÝρη üπου οι τιìÝò αυτÝò 
εßναι εκτüò των επιτρεπüìενων ορßων.)

• ¼ταν το σýστηìα εγκαθßσταται και να χρησιìοποιεßται σε 
ìÝρη üπου προκαλοýνται συχνοß γδοýποι και κραδασìοß.

• ¼ταν χρησιìοποιεßται σε ακατÜλληλα ìÝρη, üπου ο αÝραò 
ìπορεß να περιÝχει σκüνη, Üλατα, βλαβερÜ αÝρια Þ υδρατìοß 
λαδιοý, üπωò θειικü οξý και θειοýχο υδρογüνο.

• ¼ταν χρησιìοποιεßται σε ìÝρη üπου το ìηχÜνηìα ξεκινÜ και 
σταìατÜ συχνÜ Þ η λειτουργßα του διαρκεß πολý. 
(ΠαρÜδειγìα: κλιìατισìüò 24 þρεò την ηìÝρα)

• ¼ταν το νερü τηò παροχÞò εßναι σκληρü, συντοìεýεται η 
διÜρκεια ζωÞò του υγραντÞρα.

Ονοìασßα του κýριου 
τìÞìατοò

Κýκλοò 
επιθεþρησηò

Κýκλοò συντÞρησηò 
[αντικαταστÜσειò και/Þ 
επισκευÝò]

Ηλεκτρικü ìοτÝρ 
(ανεìιστÞραò, 
αποσβεστÞραò, κλπ.)

ΣυνιστÜται 
1~2 ìÞνεò *1

20.000 þρεò

ΠλακÝτεò PC.

1 χρüνοò

25.000 þρεò

Στοιχεßο εναλλÜκτη 
θερìüτηταò

10 χρüνια 

ΕναλλÜκτηò θερìüτηταò 5 χρüνια 

ΑισθητÞραò (θερìßστορ) 5 χρüνια 

ΤηλεχειριστÞριο και 
διακüπτεò

25.000 þρεò

ΛεκÜνη αποστρÜγγισηò 8 χρüνια 

Βαλβßδα διαστολÞò 1 χρüνοò *2 20.000 þρεò

ΗλεκτροìαγνητικÞ βαλβßδα 1 χρüνοò 20.000 þρεò
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18 ΕλληνικÜ

ΣυνιστÜται ο κýκλοò αντικατÜστασηò φθαρìÝνων 
εξαρτηìÜτων

[Ο κýκλοò δεν εßναι ο ßδιοò ìε τη χρονικÞ περßοδο τηò 
εγγýησηò.]

• Πßνακαò 2 – Λßστεò “Κýκλου αντικατÜστασηò”

Σηìεßωση 1
Αυτüò ο πßνακαò δεßχνει τα κýρια εξαρτÞìατα.
Για λεπτοìÝρειεò, δεßτε το συìβüλαιο συντÞρησηò και 
επιθεþρησηò.
Σηìεßωση 2
Αυτüò ο κýκλοò συντÞρησηò δεßχνει τα συνιστþìενα χρονικÜ 
διαστÞìατα ìÝχρι να χρειαστεß να γßνει εργασßα συντÞρησηò, 
Ýτσι þστε να εßναι εξασφαλισìÝνη η καλÞ λειτουργßα του 
προϊüντοò üσο γßνεται περισσüτερο.
Χρησιìεýει στον κατÜλληλο προγραììατισìü συντÞρησηò 
(προϋπολογισìüò αìοιβþν για συντÞρηση και επιθεþρηση, 
κλπ.).
Σηìεßωση 3
Η διÜρκεια ζωÞò του υγραντÞρα εßναι περßπου 3 χρüνια (4.000 
þρεò), κÜτω απü συνθÞκεò παροχÞò νεροý σκληρüτηταò: 
150 χλστγρ./λßτρο.
(Η διÜρκεια ζωÞò του υγραντÞρα εßναι περßπου 1 χρüνοò 
(1.500 þρεò), κÜτω απü συνθÞκεò παροχÞò νεροý 
σκληρüτηταò: 400 χλστγρ./λßτρο.) 
ΕτÞσια διÜρκεια λειτουργßαò: 10 þρεò/ηìÝρα × 26 ηìÝρεò/ìÞνα 
× 5 ìÞνεò = 1.300 þρεò.

Για λεπτοìÝρειεò, επικοινωνÞστε ìε τον αντιπρüσωπο.
Σηìεßωση: Το σπÜσιìο εξαιτßαò αποσυναρìολüγησηò Þ 
εσωτερικοý καθαρισìοý απü οποιονδÞποτε Üλλο εκτüò απü 
τουò εξουσιοδοτηìÝνουò αντιπροσþπουò ìαò, δεν 
συìπεριλαìβÜνεται στην εγγýηση.

Μετακßνηση και απüρριψη τηò ìονÜδαò

• ΕπικοινωνÞστε ìε τον αντιπρüσωπο σχετικÜ ìε την 
αφαßρεση και επανεγκατÜσταση τηò συνολικÞò ενθαλπßαò 
του εναλλÜκτη θερìüτηταò λüγω ìετακßνησηò τηò οικßαò, 
καθüτι αυτü απαιτεß τεχνικÝò γνþσειò.

• Το ψυκτικü ìÝσο αυτÞò τηò ìονÜδαò περιÝχει 
χλωροφθορÜνθρακα. 
¼ταν απορρßπτετε, ìετακινεßτε, εγκαθιστÜτε και συντηρεßτε 
τη ìονÜδα, συλλÝγετε το ψυκτικü ìÝσο σýìφωνα ìε την 
τοπικÞ νοìοθεσßα για την προστασßα του περιβÜλλοντοò.
Για λεπτοìÝρειεò, επικοινωνÞστε ìε τον αντιπρüσωπο.

Ποιον να καλÝσετε
Για υπηρεσßεò συντÞρησηò, κλπ., συìβουλευτεßτε τον 
αντιπρüσωπο.

Περßοδοò εγγýησηò:

Περßοδοò εγγýησηò: ΜÝσα σε Ýναν χρονο ìετÜ
την εγκατÜσταση.

• Αν χρειÜζεται να επισκευÜσετε το κλιìατιστικü ìÝσα στην 
περßοδο τηò εγγýησηò, επικοινωνÞστε ìε τον 
αντιπρüσωπο.

Ονοìασßα του κýριου 
τìÞìατοò

Κýκλοò 
επιθεþρησηò

Κýκλοò 
αντικατÜστασηò

Φßλτρο αÝρα

1 χρüνοò

3 χρüνια

Φßλτρο υψηλÞò 
απüδοσηò (Προαιρετικü 
εξÜρτηìα)

1 χρüνοò

Στοιχεßο εναλλÜκτη 
θερìüτηταò

2 χρüνια 10 χρüνια

Στοιχεßο υγραντÞρα 1 χρüνοò
3 χρüνια 
(Σηìεßωση 3)
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